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MOZZI PER VETTURE SENZA AIRBAG 3
HUBS FOR CARS WITHOUT AIRBAG
MOYEUX POUR VEHICULES SANS AIRBAG
NABEN FÜR FAHRZEUGE OHNE AIRBAG
PIÑAS PARA VEHÍCULOS SIN AIRBAG

MOZZI PER VETTURE CON AIRBAG 13
HUBS FOR CARS WITH AIRBAG
MOYEUX POUR VEHICULES AVEC AIRBAG
NABEN FÜR FAHRZEUGE MIT AIRBAG
PIÑAS PARA VEHÍCULOS CON AIRBAG

ACCESSORI PER VOLANTI E MOZZI 37
ACCESSORIES FOR STEERING WHEELS AND HUBS
ACCESSOIRES POUR VOLANTS ET MOYEUX
ZUBEHÖR FÜR LENKRÄDER UND NABEN
ACCESORIOS PARA VOLANTES Y PIÑAS

MOZZI OMOLOGATI TÜV/ABE 19
HUBS WITH TÜV/ABE HOMOLOGATION
MOYEUX AVEC HOMOLOGATION TÜV/ABE
NABEN MIT ABE
PIÑAS HOMOLOGADAS TÜV/ABE

POMELLI 43
SHIFT KNOBS
POMMEAUX
SCHALTKNÄUFE
POMOS

FRENI A MANO 49
HANDBRAKES
FREINS A MAIN
HANDBREMSHEBEL
FRENOS DE MANO

COPRISPECCHI 55
MIRROR COVERS
COQUES DE RETROVISEUR
SPIEGELABDECKUNGEN
CUBRE-RETROVISORES

TAPPETI 59
FLOOR MATS
TAPIS
FUßMATTEN
ALFOMBRAS

BASI SEDILI 67
SEAT SUB-FRAMES
EMBASES DE SIEGES
SITZKONSOLEN
BASES ASIENTOS

TERMINALI DI SCARICO 71
EXHAUST TIPS
EMBOUTS D’ECHAPPEMENT
AUSPUFF-ENDROHRE
TERMINALES DE ESCAPE

BARRE DUOMI 77
STRUT BARS
BARRES ANTI RAPPROCHEMENT
VERSTÄRKUNGSSTANGEN FÜR STOßDÄMPFER
REFUERZOS DE SUSPENSIÓN

La presente tabella applicazioni annulla e sostituisce le precedenti.
Salvo errori di stampa e con riserva di modifiche tecniche ed integrazioni.

This application chart makes obsolete the previous ones.
Apart from misprints or subsequent technical modifications and reviews.

Ce tableau d’affectation annule et remplace le précédent.
Sous réserve d’erreurs d’impression ou de modifications techniques 
ultérieures et nouveautés.

Diese Anwendungsliste widerruft und ersetzt alle vorhergehenden.
Druckfehler, sowie technische Änderungen und Ergänzungen
vorbehalten.

Esta tabla de aplicación anula y sustituye a las precedentes. 
Salvo errores de imprenta y con reserva de modificaciones técnicas e
integraciones.
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IMPORTANTI AVVERTENZE GENERALI
IMPORTANT GENERAL INFORMATION / CONSEILS GENERAUX  IMPORTANTS
WICHTIGE ALLGEMEINE HINWEISE / IMPORTANTES ADVERTENCIAS GENERALES

- Questa applicazione indica la possibilità tecnica di montaggio dei prodotti MOMO sulle vetture elencate, ma non si fa carico dei regolamenti vigenti
nei vari Paesi in materia di modifiche.

- Le informazioni contenute in questa tabella sono puramente indicative ed escludono eventuali caratteristiche specifiche dei veicoli nei vari Paesi.

- Nelle singole aree geografiche le varie linee di prodotto possono essere trattate da distributori diversi.

- The application indicates the technical possibility of mounting MOMO products on the listed vehicles, but does not cover the regulations in force in
various countries concerning vehicle modification.

- The information herewith contained are only indications and they exclude any particular modifications of any vehicles in specific countries.

- In each country the different product lines can be distributed by different importers.

- Cette application indique la possibilité technique de monter les produits MOMO sur les voitures listées mais ne prend pas en considération les
règlements en vigueur dans les différents pays en matière de modifications sur les véhicules.

- Les indications contenues dans ce catalogue ne sont données qu’à titre indicatif. Elles ne tiennent pas compte d’éventuelles particularités spécifi-
ques à chaque pays. 

- Dans chaque pays, les différentes lignes de produits peuvent être distribuées par différents importateurs.

- Diese Gebrauchsanweisung zeigt die technischen Möglichkeiten bei der Montage von MOMO Produkte für die aufgelisteten Automobiltypen auf,
aber es wird keine Gewähr hinsichtlich der in den einzelnen Ländern geltenden Regeln in Bezug auf Modifikationen an Fahrzeugen übernommen.

- Die in dieser Tabelle enthaltenen Angaben sind nur richtungsweisend und schließen eventuelle besondere Konstruktionseigenschaften der
Fahrzeuge in den verschiedenen Ländern aus. 

- In jedem Land können die verschiedenen Produktreihen von verschiedenen Händlern vertrieben werden

- En esta aplicacíon indicamos las posibilidades técnicas de montaje que ofrecen los productos MOMO en los automóviles que se detallan a conti-
nuación. Las mismas no cubren lo establecido en los reglamentos vigentes en los distintos países, en materia de modificaciones de los vehículos.

- Las informaciones contenidas en esta tabla son puramente indicativas y excluyen eventuales características específicas de los vehículos en los
diferentes países.

- En cada área geográfica las varias líneas de producto pueden ser tratadas por distribuidores diferentes.

NOTE GENERALI DELL’APPLICAZIONE
NOTES / NOTES / AUFMERKUNGEN / NOTAS

* In esaurimento

* To be discontinued

* Jusqu’à l’epuisement du stock

* Bis zur Erschöpfung der Lagerbestände

* Descontinuado

♦ Progetto in corso

♦ Under development

♦ En préparation

♦ In Vorbereitung

♦ En fase de preparación
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MOZZI PER VETTURE CON
VOLANTE DI SERIE SENZA
AIRBAG

HUBS FOR CARS ORIGINALLY
EQUIPPED WITHOUT AIRBAG
STEERING WHEEL

MOYEUX POUR VEHICULES
EQUIPES D’ORIGINE SANS
VOLANT AIRBAG

NABEN FÜR FAHRZEUGE
OHNE SERIENMÄßIGES
AIRBAGLENKRAD

PIÑAS PARA VEHÍCULOS CON
VOLANTE SIN AIRBAG DE SERIE
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Mozzi per vetture senza airbag / Hubs for cars without airbag / Moyeux pour véhicules sans airbag / Naben für Fahrzeuge ohne Airbag / Piñas para vehículos sin airbag de serie

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

5

ACURA

INTEGRA 86 → 1211511.4903
LEGEND 86 → 1211511.4903

CHEVROLET

SPECTRUM 1211211.4600 *
CAMARO 69 → 1211211.2400
CORVETTE 69 → 82 1211211.2400
CORVETTE 83 → 1211111.2702
TRUCK FULL SIZE 1211511.2401
BLAZER 1211211.2400

ALFA ROMEO 

ALFETTA → 81 1211211.0069 *
ALFETTA 82 → 1211211.1009 *
GIULIETTA 06-81 → 1211211.1009 *
GTV 6 → 94 1211211.1009 *
90 1211211.1011
33 → 89 1211211.1011
33 90 → 1211211.1018
145 1211511.4029
146 1211511.4029
SPIDER 90 → 94 1211211.0069 *
75 1211211.1011
155 1211511.4029
155 1211111.4029
156 1211511.4035
164 1211211.1017

BMW

1502 1211211.0155 *
1602 1211211.0155 *
1802 1211211.0155 *
2002 1211211.0155 *
2500 1211211.0157
2800 1211211.0157
SERIE 3 → 82 1211211.0157
SERIE 3 83 → 90 1211511.2006
SERIE 3 91 → 1211511.2008
SERIE 5 → 81 1211211.0157
SERIE 5 82 → 85 1211211.2005
SERIE 5 86 → 1211511.2006
SERIE 6 → 08-83 1211211.0157
SERIE 6 09-83 → 86 1211211.2005
SERIE 6 87 → 1211511.2006
SERIE 7 → 86 1211211.0157
SERIE 7 87 → 1211511.2006
850i 1211511.2008

CITROEN

AX → 10-91 1211511.3005
AX 11-91 → 1211211.6822
SAXO 1211211.3012
ZX 1211211.3009
BX 10-86 → 1211511.3004 *
XANTIA 1211212.6823
XM 1212011.3006 *
BERLINGO 1211211.3012

DODGE

COLT 85 → 1211211.6101

FIAT

500 1211511.4000
600 1211511.4000
124 BERLINA 72 → 1211212.4005
127 3-78 → 1211511.4014
CITY BRASIL 1211511.4014
FURGONE 850 T 1211511.4014
FIORINO → 10-84 1211511.4014
FIORINO 11-84 → 04-93 1211511.4024

AUDI

50 1212011.8007 *
FOX 79 → 1211211.8010
QUATTRO 1211211.8013
80 QUATTRO 1211211.8013
80 79 → 10-86 1211211.8010
80 11-86 → 1211211.2507
90 → 09-87 1211211.8010
90 10-87 → 1211211.2507
COUPE' → 89 1211211.8010
COUPE' 90 → 1211211.2507
100 83 → 1211211.2507
200 12-83 → 1211211.2507
200 QUATTRO 1211211.2507

DAEWOO

ROYAL PRINCE → 88 1212011.0226 *
ROYAL SALON → 88 1212011.0226 *
LEMANS 1211211.6605
NEXIA 1211211.6605
LANOS 1211511.6609
NUBIRA 1211511.6608

DAIHATSU

CUORE 06-91 → 94 1211511.3409 *
CUORE → 95 1211211.3407
CHARADE 87 → 1211211.3407
APPLAUSE 1211211.3407
ROCKY 93 → 1211211.3407
FEROZA 1211211.3407

DE TOMASO

DEAUVILLE 1211211.4509
LONGCHAMP 1211211.4509



03-03 K
Mozzi per vetture senza airbag / Hubs for cars without airbag / Moyeux pour véhicules sans airbag / Naben für Fahrzeuge ohne Airbag / Piñas para vehículos sin airbag de serie

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

INNOCENTI

KORAL 1211511.4014

ISUZU

I MARK 06-85 → 1211211.4600 *
PUP (PICKP TRUCK) 1211211.4600 *
IMPULSE 88 → 1211211.4600 *
AMIGO 1211211.4600 *
RODEO 1211511.7903

JAGUAR

XJ12 76 → 1211111.2201
XJ6 76 → 86 1211111.2201
XJS 76 → 89 1211111.2201

6

FIAT

FIORINO 05-93 → 1211511.4034
DUCATO → 95 1211511.4034
X 1/9 03-78 → 1211511.4013 *
126 03-78 → 1211511.4014
CAMPAGNOLA 1211511.4014
CINQUECENTO → 97 1211511.4033
CINQUECENTO 98 → 1211511.4035
SEICENTO 1211511.4035
PANDA → 10-84 1211511.4014
PANDA 11-84 → 1211511.4024
UNO → 09-89 1211511.4019
UNO 10-89 → 91 1211511.4031
UNO 92 → 1211511.4034
PUNTO → 98 1211511.4035
PALIO 1211511.4035
RITMO → 84 1211511.4013 *
RITMO 85 → 1211511.5509
TIPO 1211111.4029
TIPO 1211511.4029
BRAVO - BRAVA 1211511.4035
REGATA 87 → 1211111.4027 *
TEMPRA 1211111.4029
TEMPRA 1211511.4029
MAREA 1211511.4035
CROMA → 10-91 1211511.5509
CROMA 11-91 → 1211511.4032
COUPE' 1211211.4036

GEO

STORM 1211211.4600 *

FORD

LASER 1211511.5702
TORINO 1211211.4513
GRANADA 07-80 → 81 1211211.4513
GRANADA 82 → 1211511.4517
MAVERIC 1211211.4513
PINTO 1211211.4513
RANCHERO 1211211.4513
MUSTANG 69 → 71 1211211.4509
MUSTANG 79 → 82 1211211.4513
MUSTANG Cruise C. 85 1211511.4525
THUNDERBIRD 1211211.4513
FIESTA 09-83 → 06-89 1211211.4522
FIESTA 07-89 → 12-96 1211511.4529
ESCORT 10-80 → 03-86 1211511.4515
ESCORT 04-86 → 09-90 1211511.4524
ESCORT 10-90 → 1211511.4529
XR3 → 03-86 1211511.4515
ORION 10-80 → 03-86 1211511.4515
ORION 04-86 → 09-90 1211511.4524
ORION 10-90 → 1211511.4529
SIERRA escluso/except 1.3 1211511.4517
SIERRA 1.3 1211511.4515
SCORPIO 1211511.4524

HYUNDAI

GRANDEUR 1211211.6101
PONY EXCEL - SCOUPE 91 → 1211211.4703
ACCENT 1211511.4705
LANTRA 1211211.4703
COUPE 1211211.4703

HOLDEN

COMMODORE 1211511.4805
COMMODORE VN 1211211.4809

HONDA

TODAY 1211511.4903
CITY - JAZZ 84 → 1211511.4903
CITY 97 → 1211511.4925
CIVIC - BALLADE - CRX 84 → 87 1211511.4903
CIVIC - BALLADE - CRX 88 → 91 1211211.4905
CIVIC - BALLADE - CRX 92 → 95 1211212.4911
CIVIC 96 → 1211211.4920
CONCERTO 1211211.4905
ACCORD - VIGOR 84 → 89 1211511.4903
ACCORD - VIGOR 90 → 92 1211211.4909
ACCORD - VIGOR 93 → 95 1211211.4917
ACCORD 96 → 1211211.4920
ACCORD Cruise C. → 89 1211511.4904
PRELUDE 84 → 03-92 1211511.4903
PRELUDE Cruise C. 1211511.4904
LEGEND Cruise C. 1211511.4904
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JEEP

CJ5 1211211.2400
CJ6 B 1211211.2400
CJ7 1211211.2400
RENEGADE 1211211.2400
WRANGLER 1211511.6902
CHEROKEE 1211511.6902

MAZDA

121 → 95 1211511.5702
121 96 1211511.4529
121 97→ 1211111.4536
323 81→ 1211511.5702
626 - MX-6 - EUNOS 500 83→ 91 1211511.5702
626 - MX-6 - EUNOS 500 92→ 1211511.5712
XEDOS 1211511.5712
929/RX4 - COSMO 83→ 1211511.5702
MX-5 MIATA 1211511.5702
MX-3 1211511.5702
RX-7 81→ 85 1211511.5702
RX-7 86→ 1211511.5705

KIA

CAPITAL 1211511.5702
CONCORD 1211511.5702
PRIDE 1211511.5702
SPORTAGE 1211511.5702

LADA

VAZ 1211212.4005
SAMARA 1211511.5001
NIVA 1211212.4005

MERCEDES

W 107 80→ 1211211.6001
W 114 1211211.6001
W 115 1211211.6001
W 116 1211211.6001
W 123 1212011.6004
W 126 - 126 C 1212011.6004
W 201 1212011.6004
W 124 - 124 C - 124 T 1212011.6004
W 140 1212011.6004
W 129 1212011.6004
G/PUCH G 83 → 1212011.6004

MASERATI

KARIF 1211111.5401 *
KYALAMI 1211211.4509
QUATTROPORTE 1211111.5401 *
BITURBO 10-83 → 1211111.5401 *

LAND ROVER

RANGE ROVER 87 → 1211511.5607

LANCIA - AUTOBIANCHI

Y 10 → 91 1211511.5509
Y 10 92 1211511.4034
Y 10 93 → 1211511.5515 *
Y 1211511.4035
037 1211511.4013 *
MONTECARLO 3-78 → 1211511.4013 *
DELTA 10-84 → 4-93 1211511.5508 *
DELTA 5-93 → 1211111.4029
DELTA 5-93 → 1211511.4029
DELTA INTEGRALE 1211111.5514
DEDRA 1211111.4029
DEDRA 1211511.4029
THEMA → 91 1211511.5509
THEMA 92 → 1211511.4032

MERCURY

BOBCAT 1211211.4513
COMET 1211211.4513
M0NARCH 1211211.4513
COUGAR 1211211.4513

MG

MGB → 70 1211511.7800

MITSUBISHI

CORDIA - TREDIA 1211211.6101
STARION 1211211.6101
COLT-MIRAGE-LANCER-FIORE 84 → 88 1211211.6101
COLT-MIRAGE-LANCER-FIORE 89 → 91 1211511.6105
COLT-MIRAGE-LANCER-FIORE 92 → 1211211.6107
GALANT-ETERNA-LAMBDA 81 → 87 1211211.6101
GALANT-ETERNA-LAMBDA 88 → 92 1211211.6104
GALANT-ETERNA-LAMBDA 93 → 1211212.6110
SAPPORO 1211211.6101
SIGMA 1211211.6104
ECLIPSE 1211211.6104
SPACE GEAR 1211211.6107
SPACE WAGON → 91 1211211.6101
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MITSUBISHI

SPACE WAGON 92 → 1211211.6107
SPACE RUNNER 1211211.6107
PAJERO - MONTERO 07-87 → 07-91 1211211.6101
PAJERO - MONTERO 08-91 → 1212011.6106

OPEL

KADETT 79 → 1211211.6605
ASTRA → 97 1211211.6605
VECTRA 1211211.6605
CALIBRA 1211211.6605
OMEGA 1211211.6605
SENATOR → 87 1212011.0226 *
SENATOR 88 → 1211211.6605
FRONTERA 1211511.7903

NISSAN

180 B 1211211.3503
200 1211211.3503
220 C 1211211.3503
280 C 1211211.3506
710 USA 1211211.3503
CHERRY-PULSAR 83 → 1211211.3507
LANGLEY-LIBERTA 83 → 1211211.3507
ZETA 1211211.3503
MARCH - MICRA → 91 1211211.3507
MARCH - MICRA 92 → 95 1211211.3512
MICRA 96 → 1211211.3514
SUNNY - 100 NX 82 → 92 1211211.3507
SUNNY - 100 NX 93 → 1212012.3511
PRIMERA → 92 1211211.3512
PRIMERA 93 → 1212012.3511
BLUEBIRD - MAXIMA 82 → 85 1211211.3506
BLUEBIRD - MAXIMA 86 → 1211211.3507
STANZA - AUSTER VIOLET 82 → 1211211.3506
PRAIRIE 1211211.3507
SKYLINE (C110-GC110) 1211211.3506
LAUREL 1211211.3507
LAUREL C 130 1211211.3506
200 SX → 92 1211211.3507
200 SX 93 → 1212012.3511
SILVIA 87 → 1211211.3507
FAIRLADY → 8-78 1211211.3503
300 ZX 1211211.3507
PATROL 82 → 1211211.3506
PATROL GR 1211211.3507
PICK UP 1211211.3507
KING CAB 97 1211211.3507
TERRANO → 92 1211211.3507
TERRANO 93 → 96 1211211.3512
TERRANO 97 → 1211211.3514
SERENA 1211211.3512
SENTRA 96 → 1211211.3514

OPEL

CITY 1211211.0225
MANTA 1211211.0225
MONZA 1212011.0226 *
REKORD → 71 1211211.0225
REKORD 72 → 1212011.0226 *
ASCONA → 09-81 1211211.0225
ASCONA 10-81 → 1211211.6605
COMMODORE 72 → 1212011.0226 *
CORSA 1211211.6605
KADETT 73 → 78 1211211.0225

PEUGEOT

104 80 → 1212011.6807
106 1211211.6822
205 → 87 1212011.6807
205 88 → 1211211.6813
305 10-81 → 1212011.6808
306 → 98 1211211.6822
309 90 → 1211511.6817
405 → 08-92 1212011.6808
405 09-92 → 1211212.6823
RANCH 1211211.6822

PONTIAC

FIERO 1211511.6902
FIREBIRD 69 → 1211211.2400
GRAN PRIX 69 → 1211211.2400

PORSCHE

1600 1211211.0230
912 S 1211211.0231
912 T 1211211.0230
914 1211211.0230
916 1211211.0230
924 1211211.8010
944 → 84 1211211.8010
944 85 → 1212011.7004
911 → 07-74 1211211.0230
911 08-74 → 1211211.0231
911 CARRERA 2 - 4 - RS 1212011.7004
928 → 88 1211211.0231
928 89 → 1212011.7005
928 S 4 1212011.7005
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RENAULT

11 1211211.7208
20 11-80 → 1211211.7208
30 09-82 → 1211211.7208
9 1211211.7208
4 11-82 → 1211111.7209 *
5 09-81 →10-84 1211111.7209 *
5 11-84 → 1211211.7208
5 ALPINE TURBO 1211111.7209 *
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RENAULT

EXPRESS 1211211.7208
TWINGO → 02-98 1211511.7213
CLIO → 02-98 1211511.7213
19 1211511.7212
21 1211511.7212
SAFRANE 1211511.7214 *
ESPACE → 90 1211211.7208
ESPACE 91 → 1211511.7212
LAGUNA 1211511.7216
SCENIC 1211511.7216
MEGAN 1211511.7216

SUZUKI

SIERRA 1211511.8904
ALTO 94 → 1211511.8913
MARUTI 1211511.8904
SWIFT 88 → 09-91 1211211.8907
SWIFT 10-91 → 1211211.8911
BALENO 1211511.8913
SJ 410 - SJ 413 → 95 1211511.8904
SJ 410 - SJ 413 96 → 1211211.8911
VITARA → 92 1211511.8904
VITARA 93 → 96 1211512.8912
VITARA 97 → 01-98 1211511.8913

ROVER

MINI → 90 1211211.0250
MINI 1.1 → 90 1211111.5801
MINI 91 → 96 1211111.5802
SERIE 200 90 → 1211211.4905
SERIE 400 1211211.4905
SERIE 600 1211211.4917

SAAB

99 70 → 1211211.2304 *
900 1211211.2304 *
9000 1212011.2306

TALBOT

SAMBA 07-85 → 1212011.6807

TOYOTA

COMPACT 1211211.7715
RUNNER 1211211.7711
STARLET 78 → 85 1211211.7711
STARLET 86 → 90 1212011.7714
STARLET 91 → 1211211.7715
COROLLA - SPRINTER 84 → 87 1211211.7711
COROLLA - SPRINTER 88 → 1211211.7715
COROLLA GTI 1211511.7713
TERCEL-CORSA-COROLLA II 83 → 1211211.7711
CARINA 81 → 83 1211511.7713
CARINA 84 → 87 1211211.7711
CARINA 88 → 1211211.7715
CELICA 83 → 93 1211211.7711
CELICA 94 → 1211211.7730
CELICA GT 4WD - TWIN CAM 1211211.7715
CELICA SUPRA 1211511.7713
MR2 → 89 1212011.7714
MR2 90 → 91 1211211.7715
MR2 92 → 1211211.7728
CAMRY → 86 1211211.7711
CAMRY 87 → 1211211.7715
CROWN 84 → 1211511.7713
SUPRA 1211511.7713
LAND CRUISER 85 → 1211511.7713
LAND CRUISER S.W. 1211511.7712 *
4 RUNNER → 89 1211211.7711
4 RUNNER 90 → 1211211.7715
PICK UP 1211211.7711
HI LUX 1211211.7711
F. BUS 1211211.7711
HI ACE 91 → 1211211.7715
RAV 4 1211211.7730

SUBARU

VIVIO 1211511.7306
LIBERO 1211511.7306
IMPREZA 1211511.7306
LEGACY 1.8 - 2.0 1211511.7306

SKODA

FELICIA → 95 1211511.9104 *
FELICIA 96 → 1212011.8014

SEAT

FURA 1211511.4014
RONDA 1211511.4013 *
TERRA 1211511.4031
MARBELLA 92 → 96 1211511.4033
MARBELLA 97 → 1211211.8010
AROSA 1212011.8014
IBIZA 89 → 04-93 1211511.8503
IBIZA 5-93 → 01 1212011.8014
CORDOBA 1212011.8014
TOLEDO 1211211.8010
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Mozzi per vetture senza airbag / Hubs for cars without airbag / Moyeux pour véhicules sans airbag / Naben für Fahrzeuge ohne Airbag / Piñas para vehículos sin airbag de serie

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

TRIUMPH

GT 6 1211511.7800
SPITFIRE MK II 1211511.7800
TR 4 1211511.7800
TR 5 1211511.7800
TR 6 1211511.7800

VOLVO

242 82 → 1211211.9010
244 82 → 1211211.9010
245 82 → 1211211.9010
440 - 460 1212011.9016 *
480 1212011.9016 *
240 1211211.9010
760 → 88 1211211.9011
760 89 → 1212011.9018
740 - 940 1211211.9011
850 1212011.9018
780 1211211.9011
960 1212011.9018

VOLKSWAGEN

1200 1211211.0248
1300 1211211.0248
1302 1211211.0248
1303 → 73 1211211.0248
1303 74 → 1211211.8010
1600 1211211.0248
412 1211211.0248
914/4 72 → 1211111.8002
DERBY → 82 1212011.8007 *
DERBY 83 → 1211211.8013
LT 1212011.8012
RABBIT 1211211.8010
SANTANA 1211211.8013
POLO → 81 1212011.8007 *
POLO 82 → 88 1211211.8013
POLO 89 → 1212011.8014
GOLF → 88 1211211.8010
GOLF 89 → 1212011.8014
JETTA → 88 1211211.8010
JETTA 89 → 1212011.8014
VENTO 1212011.8014
SCIROCCO → 88 1211211.8010
SCIROCCO 89 → 1212011.8014
CORRADO → 88 1211211.8010
CORRADO 89 → 1212011.8014
PASSAT 78 → 88 1211211.8010
PASSAT 89 → 95 1212011.8014
TRANSPORTER 1212011.8012

10
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Non provate ad installare il presente kit se non siete esperti nel-
l’installazione e manutenzione di volanti per autoveicoli.
Non provate inoltre ad installare il presente kit senza avere prima
letto attentamente le istruzioni.
Un’istallazione scorretta o comunque non conforme alle istruzioni
può dare luogo ad un mal funzionamento dello sterzo e causare
un incidente con possibili gravi conseguenze anche mortali per le
persone.

Do not attempt to install this kit yourself unless you have been
properly trained in the installation and maintenance of car
steering wheels.
Do not attempt to install this kit without having previously read
the instruction manual.
Incorrect installation can lead to a steering wheel failure which
can cause an accident resulting in serious personal injury or
death.

Ne pas essayer d’installer le kit vous-même si vous n’avez aucune
expérience dans le montage ou le fonctionnement d’un volant.
Ne pas essayer d’installer le kit sans avoir lu la notice de montage.
Une mauvaise installation peut entraîner une casse du volant
pouvant provoquer un accident causant de graves blessures ou
la mort.

Die Installation des vorliegenden Sets ist von Experten in
Montage und Wartung von Lenkrädern und in jedem Fall erst
nach sorgfältigem Lesen der Anleitung durchzuführen.
Eine nicht korrekte oder nicht gemäß der Anleitung durchgeführ-
te Installation kann die Ursache für ein fehlerhaftes Funktionieren
des Lenkrades sein und Unfälle mit schweren auch tödlichen
Folgen für die Personen hervorrufen oder zum Sterben bringen.

No intentar instalar este kit uno mismo a menos que se tenga la
preparación necesaria para la instalación y el mantenimiento de
volantes para automóviles.
No intentar instalar este kit sin haber leído previamente el
manual de instrucciones.
Una instalación incorrecta puede provocar un fallo del volante lo
cual puede causar un accidente con resultado de heridos y
daños personales graves incluso mortales.

NOTE - WARNING - NOTES - HINWEISE - NOTAS
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MOZZI PER VETTURE CON
VOLANTE DI SERIE CON AIRBAG

HUBS FOR CARS ORIGINALLY
EQUIPPED WITH AIRBAG
STEERING WHEEL

MOYEUX POUR VEHICULES
EQUIPES D’ORIGINE AVEC
VOLANT AIRBAG

NABEN FÜR FAHRZEUGE
MIT SERIENMÄßIGEM
AIRBAGLENKRAD

PIÑAS PARA VEHÍCULOS CON
VOLANTE AIRBAG DE SERIE

03-03 K
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ALFA ROMEO 

145 1211511.4029
146 1211511.4029
147 1211511.4038
155 1211511.4029
156 1211511.4035

MG

MGF 1211511.4928

BMW

E36 1211111.2011
E46 1211111.2012

AUDI

A3 1211511.8015
A4 98 → 1211511.8015

FERRARI

355 1211111.3910

FIAT

CINQUECENTO 98 → 1211511.4035
PUNTO → 98 1211511.4035
PUNTO 99 → 1211511.4038
STILO 1211511.4038
MAREA 1211511.4035
BARCHETTA 1211511.4035
DOBLO' 1211511.4038
MULTIPLA 1211511.4035

FORD

KA 1211111.4536
FIESTA 97 → 1211111.4536
MONDEO  01 → 1211111.4538
FOCUS 1211111.4538
PUMA 1211111.4536

OPEL

CORSA 98 → 01 1211511.6611
CORSA 01 → 1211111.6610
ASTRA 98 → 1211111.6610
TIGRA 1211511.6611
VITA 1211511.6611

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

Marca e modello Anno Codice mozzo
Make and model Year Hub code
Marque et modèle Année Référence moyeu
Fahrzeugtyp Baujahr Nabe Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código piña

Mozzi per vetture con airbag / Hubs for cars with airbag / Moyeux pour véhicules avec airbag / Naben für Fahrzeuge mit Airbag / Piñas para vehículos con airbag de serie

03-03 K

PEUGEOT

206 1211511.6826
306 99 → 1211511.6825
307 1211511.6827

MERCEDES

W 168 KLASSE A 1211211.6008
W 163 KLASSE M 1211211.6008
W 220 KLASSE S 1211211.6008
W 210 KLASSE E 1211211.6008
W 202 KLASSE C 1211211.6008
638 KLASSE V 1211211.6008

LANCIA

Y 1211511.4035
LYBRA 1211511.4035

HONDA

CIVIC 01 → 1211511.4929

RENAULT

CLIO 3-98 → 01 1211511.7217
CLIO 01 → 1211511.7218
LAGUNA 1211511.7216

ROVER

25 1211511.4928

SKODA

OCTAVIA 1211511.8015

TOYOTA

YARIS 1211511.7733
MATRIX 1211511.7733

SEAT

AROSA 1211511.8016
IBIZA 5-93 → 01 1211511.8016
IBIZA 01 → 1211511.8015
CORDOBA → 02 1211511.8016
CORDOBA 03 → 1211511.8015
LEON 1211511.8015
TOLEDO 99 → 1211511.8015

VOLKSWAGEN

LUPO 1211511.8016
POLO 89 → 1211511.8016
GOLF 89 → 1211511.8016
GOLF IV 1211511.8015
VENTO 1211511.8016
BORA 1211511.8015
PASSAT 89 → 95 1211511.8016
BEETLE 1211511.8015
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La sostituzione del volante su autoveicoli dotati di sistema airbag
disabiliterà il funzionamento del sistema airbag sia dal lato con-
ducente che dal lato passeggero anteriore, o di qualsiasi altro
airbag installato sull’autovettura.
L’utilizzo dei nostri mozzi su auto munite di sistema airbag è da
intendersi limitato unicamente alle auto da corsa.
Non provate ad installare il presente kit se non siete esperti nel-
l’installazione e manutenzione di volanti per autoveicoli.
Non provate inoltre ad installare il presente kit senza avere prima
letto attentamente le istruzioni.
Un’istallazione scorretta o comunque non conforme alle istruzioni
può dare luogo ad un mal funzionamento dello sterzo e causare
un incidente con possibili gravi conseguenze anche mortali per le
persone.

The replacement of the steering wheel on cars equipped with
airbag systems will disable both the functioning of the airbag
system of the driver and that of the front passenger or any other
airbag fitted in the car.
For cars equipped with airbag systems, our hubs are intended
for racing use only.
Do not attempt to install this kit yourself unless you have been
properly trained in the installation and maintenance of car
steering wheels.
Do not attempt to install this kit without having previously read
the instruction manual.
Incorrect installation can lead to a steering wheel failure which
can cause an accident resulting in serious personal injury or
death.

Le remplacement du volant sur les véhicules équipés de
coussins gonflables peut entraîner un dysfonctionnement du
système côté conducteur et passager ainsi que de tout autre
coussin gonflable installé dans le véhicule.
Pour les véhicules équipés de coussins gonflables, nos moyeux
ne sont conçus que pour une utilisation sur circuit.
Ne pas essayer d’installer le kit vous-même si vous n’avez
aucune expérience dans le montage ou le fonctionnement d’un
volant.
Ne pas essayer d’installer le kit sans avoir lu la notice de montage.
Une mauvaise installation peut entraîner une casse du volant
pouvant provoquer un accident causant de graves blessures ou
la mort.

Das Auswechseln des Lenkrades in Kraftwagen  mit Airbag hat
zur Folge, daß das Airbagsystem auf der Fahrerseite, auf der
Beifahrerseite sowie bei jeglichem anderen im Kraftwagen
montierten Airbag außer Betrieb gesetzt wird.
Die Verwendung unserer Naben in Kraftwagen mit Airbagsystem
ist ausschließlich für Rennwagen vorgesehen.
Die Installation des vorliegenden Sets ist von Experten in
Montage und Wartung von Lenkrädern und in jedem Fall erst
nach sorgfältigem Lesen der Anleitung durchzuführen.
Eine nicht korrekte oder nicht gemäß der Anleitung durchgeführ-
te Installation kann die Ursache für ein fehlerhaftes Funktionieren
des Lenkrades sein und Unfälle mit schweren auch tödlichen
Folgen für die Personen hervorrufen oder zum Sterben bringen.

La sustitución del volante en coches equipados con sistemas de
airbag inhabilitará ambos sistemas de airbag tanto para el
conductor como para el pasajero delantero o cualquier otro
airbag que el vehículo incorpore.
Para coches equipados con sistemas de airbag, nuestras piñas
están indicadas tan solo para uso en competición.
No intentar instalar este kit uno mismo a menos que se tenga la
preparación necesaria para la instalación y el mantenimiento de
volantes para automóviles.
No intentar instalar este kit sin haber leído previamente el
manual de instrucciones.
Una instalación incorrecta o sin embargo no conforme a las
instrucciones puede provocar un fallo del volante lo cual puede
causar un accidente con resultado de heridos y daños
personales graves incluso mortales.

NOTE - WARNING - NOTES - HINWEISE - NOTAS
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MOZZI OMOLOGATI TÜV/ABE
PER MERCATO TEDESCO

HUBS WITH TÜV/ABE
HOMOLOGATION FOR
THE GERMAN MARKET

MOYEUX AVEC HOMOLOGATION
TÜV/ABE POUR LE MARCHE
ALLEMAND

NABEN MIT ABE FÜR DEN
DEUTSCHEN MARKT

PIÑAS HOMOLOGADAS TÜV/ABE
PARA EL MERCADO ALEMÁN

03-03 K
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Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

ALFA ROMEO

33,4, KOMBI  4x4 C 1011 •2 •2 •2
ab Modell 90, Typ 905, 905 A •6 •6 •6

33, 4x4, KOMBI  4x4 C 1018 •2 •2 •2 •6
ab Modell 90, Typ 907 A, 907 B •6 •6 •6

75, Typ 162B C 1011 •6 •6 •6

155, Typ 167 K 4029 •6 •6 •6 •6

164, Typ 164 C 1017 •2 •2 •2

•6 •6 •6 •6

SPIDER, ab Modell 90 C 069 � •2

•9

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

F = Für Fahrzeuge mit “procon”-System (seilzugbetätigtes
Verkürzen der Lenksäule, ausgelöst durch
Fahrzeugfrontalaufprall) muß die zentrale Hupentaste
durch einen Abdeckring aus Aluminium oder eine
Zentralabdeckung mit dem Lenkrad verbunden sein.

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•11 =Fahrzeuge ohne winkelverstellbare Lenksäule nur in
Verbindung mit zwischen Lenkrad und Nabe
angeordnetem Exzenterring, der das Lenkrad nach
oben versetzt.

AUDI

80, Typ 81, 85, alle Typen L 8010 •9
90 und Coupe

80, Typ 89, 89 Q, alle Typen L 2507 •1 •1 •2 •2 •2 •1
90 auch CABRIOLET, COUPE, AVANT •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

•11
F F F F F F

80, Typ B4, P1, RS2, L 2507 •1 •1 •2 •2 •2 •1
Avant, alle Typen •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

•11
F F F F F F

100, 44 alle Typen und AVANT L 2507 •2 •2 •2
200 •9 •9 •9 •9

F
ab Bj. 88

100, 44Q, QUATTRO, alle Typen AVANT L 2507 •2 •2 •2
200 •9 •9 •9 •9

F
ab Bj. 88

V 8, D 11 L 2507 •2 •2 •2

•9 •9 •9 •9
F
ab Bj. 88

100, 100 QUATTRO, C4 L 2507 •2 •2 •2 •
F
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CITROEN

AX, Typ ZA L 6822 •9 •9 •9 •9 •9

•11

BX, XB K 3004� •9 •9

BREAK L 3006� •6 •6

•10 •10

XM, Y3 L 3006� •6 •6 •6 •6

•10 •10 •10 •10
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BMW

3, 315-323i, bis Bj. 10/82 L 157 •2 •2 •2 •2

•9 •9 •9 •9

3, 3/1, 3/A, 3/R, M3, K 2006 •1 •1 •1
315-325i, 325ix, alle Typen •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

•11

3, 3 B, M 3 B, 316i - 328i, K 2008 •1 •1 •6 •6 •6 • •1
COUPE, CABRIO, M 3

3, 3 C, 3 CG, 316i-328i, 324-325 td, K 2008 •2 •2 •2 •
LIM., COMPACT, TOURING

5, 5/1 alle Typen K 2006 •2
ab Bj. 9/85- 1/88 •9

5, 5 H, M 5/H, X 5/H, K 2006 •11
518 i-535 i, ab Bj. 1/88

6, 6 CS1, 628 CSI-M 635 CSI K 2006
ab Bj. 9/85 •9 •9 •9 •9

7, alle Typen, ABE 284/1, L 157 •9

ab Bj. 82-87

7/1, 730i - 750iL, ab Bj. 87 K 2006
ABE Nr. E 296, E 296/1 •
830 Ci-850 CSi, 8/E, M8/E K 2008 •2 •2 •2

•6 •6 •6 •
Z 1 K 2006 •2

•9

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•10 =Nicht für Fahrzeuge mit Funktionstasten im Lenkrad,
ausgenommen Hupentaste.

•11 =Fahrzeuge ohne winkelverstellbare Lenksäule nur in
Verbindung mit zwischen Lenkrad und Nabe
angeordnetem Exzenterring, der das Lenkrad nach
oben versetzt.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K
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DAIHATSU

APPLAUSE, Typ A101 C 3407 •2 •2 •2

CHARADE, Typ G100, G101, G200 C 3407 •9 •9 •9

CUORE, Typ L501 C 3407 •9 •9 •9

FEROZA, Typ F300 C 3407 •6 •6 •6

ROCKY, Typ F  ausf 73,78 C 3407 •2 •2 •2

•9 •9 •9

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

C = Nur für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellvorrichtung
mit dem Lenkrad verschraubt ist (3 Linsenschrauben
mit Kreuzschlitz, M4).

D = Nur für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellung durch
einen am Lenkrad angeordneten Stift ausgelöst wird.

E= Nicht für Fahrzeuge, bei denen sich der Stift der
Blinkerrückstelleinrichtung am Serienlenkrad befindet.

S = Bei Fahrzeugen mit starrer Lenksäule und
höhenverstellbarem Fahrersitz ist zur Wiedererlangung
der Betriebserlaubnis des Fahrzeugs die Begutachtung
durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen
erforderlich. Vor Freigabe dieser Kombination
(höhenverstellbarer Sitz / starre Lenksäule mit

Sonderlenkrad) ist eine zusätzliche Bewertung der
Sicht auf den Geschwindigkeitsmesser und die vorge-
schriebenen Kontrolleuchten durchzuführen.
Die geprüfte Kombination ist bei der Eintragung des
Sonderlenkrades in den Fahrzeugbrief aufzunehmen.

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•10 =Nicht für Fahrzeuge mit Funktionstasten im Lenkrad,
ausgenommen Hupentaste.
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Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

DAIMLER BENZ

siehe MERCEDEZ BENZ

FIAT

CINQUECENTO K 4033 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

CROMA, D 972/2, D 972/3 ab Bj. 92 K 4032 •6 •6 •6 •6

D D D D

PUNTO, ABE Nr. G488 C 4035 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

•10 •10 •10 •10 •10 •10 •10 •10 •10

TEMPRA K 4029 •6 •6 •1 •1 •1

S S •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

TIPO K 4029 •6 •6 •1 •1 •1 •1 •1 •1 •1

S S

UNO, UNO D, ab Bj. 90-92 C4019 •2 •2

nicht für TURBO iE., D, SX •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

C C C C C C C C

S

UNO TURBO iE., SX, K 4031 •2 •2 •2 •2

UNO TURBO DIESEL, ab Bj. 90-92 •9 •9 •9 •9 •9

C C C C C

UNO, UNO D, ab Bj. 92 K 4034 •2 •2

nicht für TURBO iE., D, SX •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

E E E E E E E E E

S S
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FIAT

UNOTURBO iE., SX, ab Bj. 92 K 4034 •2 •2 •2 •2

UNO TURBO DIESEL •9 •9 •9 •9 •9

E E E E E

PANDA, Typ 141A K 4024 •9 •9 •9

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

C = Nur für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellvorrichtung
mit dem Lenkrad verschraubt ist (3 Linsenschrauben
mit Kreuzschlitz, M4).

E= Nicht für Fahrzeuge, bei denen sich der Stift der
Blinkerrückstelleinrichtung am Serienlenkrad befindet.

S = Bei Fahrzeugen mit starrer Lenksäule und höhenver-
stellbarem Fahrersitz ist zur Wiedererlangung der
Betriebserlaubnis des Fahrzeugs die Begutachtung
durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen
erforderlich. Vor Freigabe dieser Kombination (höhen-
verstellbarer Sitz / starre Lenksäule mit Sonderlenkrad)
ist eine zusätzliche Bewertung der Sicht auf den
Geschwindigkeitsmesser und die vorgeschriebenen

Kontrolleuchten durchzuführen.
Die geprüfte Kombination ist bei der Eintragung des
Sonderlenkrades in den Fahrzeugbrief aufzunehmen.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•4 = Nur für Fahrzeuge mit 2 nebeneinander angeordneten
Rundistrumenten.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•10 =Nicht für Fahrzeuge mit Funktionstasten im Lenkrad,
ausgenommen Hupentaste.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

FORD

ESCORT 3, GAA, ALF, AWA, K4515
ORION, ABET, AFD, AVA •9 •9 •9

ESCORT 3, GAL, ALL, AVL, ABLC 4, K 4524 •4 •4

ORION ABFT, AFF, AVF •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

nicht AVF nicht AVF nicht AVF nicht AVF

ESCORT, GAL, ALL, AVL, ABLC 4, K 4529 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

ORION GAL 4 nicht AVL nicht AVL

FIESTA, FBD, alle Typen C 4522 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

ab Bj. 9/83

FIESTA, GFJ, FBJT, F3L, F5L K 4529 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

ab Bj. 89 S S

nicht F3L, F5L nicht F3L, F5L nicht F3L, F5L nicht F3L, F5L

SCORPIO, GAE, GAE 4 K 4524 •6 •6 •6 •6

GGE, GGE 4 •10 •10 •10 •10

SIERRA, GBC, GBG, BNC, BNG, K 4517 • • • •
GB4, GBG 4, BNE 4,

BNG 4, BEF, BFGC, BFGC 4

HONDA

ACCORD, CA 4, CA 5 C 4905 •6 •6 •6 •6

ACCORD, CB3, CB7 C 4909 •6 •6 •6 •6

ACCORD AERODECK, CB8, CC9, CE2

ACCORD, CC7 C 4917 •6 •6 •6 •6

CIVIC, AL, AG, AH C 4905 •9 •9 •9 •9

CIVIC CRX, AF, AS
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HONDA

CIVIC, EC8 C 4905 •2

•9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

CIVIC, EC9, ED2, ED3, ED4, C 4905 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

ED6, ED7, ED9 •11
CIVIC CRX, ED9, EE8 nicht ED9, EE8

CIVIC, EG4, EG5, EG6, EG8, EG9, EH9 C 4911 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

•11

CIVIC, EG3 C 4911 • • •11 •11 •11 • •2

CIVIC, CRX, EH6, EG2 C 4911 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

CIVIC COUPE, EJ1, EJ2 C 4911 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

•11

CIVIC, MA8, MA9, MB1 C 4917 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

•11

CONCERTO, HW C 4905 •6 •6 •6 •6

PRELUDE, AB, BA2 C 4905 •6 •6 •6 •6

PRELUDE, BA4 C 4905 •6 •6 •6 •6

SHUTTLE, EE4 C 4905 •6 •6 •6 •6

HYUNDAI

LANTRA, J-1 C 4703 •6 •6 •6 •6

S-COUPE, SLC C 4703 •6 •6 •6 •6

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•11 = Fahrzeuge ohne winkelverstellbare Lenksäule nur in
Verbindung mit zwischen Lenkrad und Nabe
angeordnetem Exzenterring, der das Lenkrad nach
oben versetzt.
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Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

JEEP

CHEROKEE, XJ, F895 K 6902 •6 •6 •6 •6

KIA

KIA SEPHIA, FA K 5702 • •
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LANCIA

DEDRA K 4029 •6 •6 •6 •6

THEMA, Typ Lancia 834, K 4032 •6 •6 •6 •6
ABE Nr. D547/4-6 D D D D

Y 10, Typ Lancia 156, K 4034 • • • • • • • •
ABE Nr. D911/1-3 E E E E E E E E

Y 10, Typ Lancia 156, K 4034 •6
ABE Nr. D911/4 •10

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

D = Nur für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellung durch
einen am Lenkrad angeordneten Stift ausgelöst wird.

E= Nicht für Fahrzeuge, bei denen sich der Stift der
Blinkerrückstelleinrichtung am Serienlenkrad befindet.

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•8 = Nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

MAZDA

121, DA K 5702 •9 •9 •9 •9

121, DB, ABE Nr. F706 K 5702 • • • • • • • • •
323, BG, BG8 K 5702 • • • • • • •
323, F, Fließheck, BG K 5702 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

626, GD, GV K 5702 •1 •1 • • • • •1

•6 •6 •6

626, GE C 5712 •6

•8

929, HC K 5702 •6

MX3, EC K 5702 •2 •2 •2 •2

•6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

MX5, NA K 5702 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

RX7, FC K 5705 •2

•6

323, Fließheck, Typ BA L 5712 •6 •9 •9 •9

323, Stufenheck, Typ BA L 5712 • • • •
MERCEDES BENZ

W 124T, 200T-300TE-24, L 6004 •2
200TD-300TD •9

W 124, 200-500E, 200D-300D, L 6004 •2
W 124C, 230CE, 300CE-24, CABRIO •9
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MERCEDES BENZ

W 201, 190, 190E, 2.3, 2.6, L 6004 •2

190D-190D 2.5, •9
190E 2.3-16, 2.5-16

W 201, Evolution 201E, Evolution 2 L 6004 •2

•9

W 129, 300SL-600SL, L 6004 •2
nicht für Fahrzeuge mit ADS

W 140, 300SE-600SEL, L 6004 •2

nicht für Fahrzeuge mit ADS •6

MITSUBISHI

COLT, LANCER, C50, C60, C70 K 6105 •1 •1 •1 •1 •1

außer COLT 1300 EL •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

COLT, LANCER, CAO, CAOW L 6107� •1 •1 •1 •1

•6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

L 200, G430 L 6106 •6 •6 •6 •6

L 300, KOMBI, P00W, P00V, P20W L 6106 • • •
PAJERO, L40, ab Bj. 88 C 6101 •
PAJERO, V20, ab Bj. 91 L 6106 •6 •6 •6 •6

SPACE WAGON, N30 L 6107� • • • •
SPACE RUNNER, N10

SPACE GEAR, PAO L 6107� •6 •6 •6 •6

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.
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Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

NISSAN

BLUEBIRD, T12, T72 L 3507 •6 •6

BLUEBIRD, U11, WU11 C 3507 •2

•6

MICRA, K10 L 3507 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

MICRA, K11, ABE Nr. G220 C 3512 • • • • • • • • •
PATROL, K160, W160, 260, C 3506 •2

K260, W260 •9



28

M
ar

ca
 e

 m
od

el
lo

M
ak

e 
an

d 
m

od
el

M
ar

qu
e 

et
 m

od
èl

e
Fa

hr
ze

ug
ty

p
M

ar
ca

 y
 m

od
el

o

M
oz

zo
 - 

H
ub

 - 
M

oy
eu

N
ab

e 
- P

iñ
a 

 

TE
AM

PO
W

ER
 �

TO
P

PO
W

ER

TE
AM

M
O

M
O

 C
O

RS
E 

- R
AC

IN
G

 L
IN

E�
SP

IT
FI

RE
 - 

TH
UN

DE
R�

- R
AC

E
RA

CE
 M

ET
AL

- C
O

M
M

AN
DO

M
IL

LE
NI

UM
 - 

JE
T

- S
IL

VE
RJ

ET

TO
RN

AD
O

�

TO
RN

AD
O

 C
O

LO
R�

M
O

M
O

 C
O

RS
E 

- C
O

M
PE

TI
TI

O
N

RA
CI

NG
 L

IN
E�

- S
PI

TF
IR

E�
CH

AM
PI

O
N 

- C
LU

B 
3 

-
M

AR
TI

NI
 R

AC
IN

G
 - 

TH
UN

DE
R

TR
EK

AP
AC

HE

O
LY

M
PI

C 
20

00

M
IL

LE
NI

UM
  E

VO
 3

20

NISSAN

PATROL, K160, W160, 260, •2

K260, W260 C 3507 •9

PATROL GR, Y60AL C 3507 •6

PRAIRIE, M11 C 3507 • • • •
PRAIRIE PRO, auch 4WD, M11 L 3507 • •
PRIMERA, P10, TRAVELLER, W10 C 3510 •1 •1 •1 •1

bis Bj. 92 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

PRIMERA, P10, TRAVELLER, W10 C 3512 •1 •1 •1 •1 •1

bis Bj. 93 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6
nür mit L 3512

SERENA, C23, HC23 C 3512 •6 •6 •6 •6

SUNNY, B12, B12A, N13, N13A C 3507 •1 •1 •1 •1 • • • •
S •6 S 
nür N 13 N 13A nür N 13 N 13A nür N 13 N 13A nür N 13 N 13A

SUNNY, Typ N13, N13A, B12, B12A L 3507 •1 • • • •1

nür B12, B12A nür B12, B12A

SUNNY, N14, bis Bj. 92 C 3507 •1 •1 • • • •
SUNNY, N14, bis Bj. 92 L 3507 •1 •1 •1 •1 • • • • •1

SUNNY, Y10, Y10L, bis Bj. 92 C 3507 •1 •1 • • • •
SUNNY, Y10, Y10L, bis Bj. 92 L 3507 •1 •1 •1 •1 • • • • •1

SUNNY, N14, Y10, Y10L, ab Bj. 93 L 3511 •1 •1 •1 •1 • • • • •1

CN14, EN14

TERRANO, WD21, WYD21, WHYD21 C 3507 •6 •6

TERRANO, WD21, WYD21, WHYD21 L 3507 •6 •6 •6 •6

PICK UP, MD21, bis Bj. 93 L 3507 •2 •2 •2

ABE Nr. E082/E082/1 •9 •9 •9 •9

100 NX, B13, bis Bj. 92 L 3507 •1 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

100 NX, B13, bis Bj. 93 L 3511 •1 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

200 NX, S13, bis Bj. 92 C 3512 •6 •6 •6 •6

200 NX, S13, bis Bj. 93 C 3512 •6 •6 •6 •6

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

S = Bei Fahrzeugen mit starrer Lenksäule und höhenver-
stellbarem Fahrersitz ist zur Wiedererlangung der
Betriebserlaubnis des Fahrzeugs die Begutachtung
durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen
erforderlich. Vor Freigabe dieser Kombination (höhen-
verstellbarer Sitz / starre Lenksäule mit Sonderlenkrad)
ist eine zusätzliche Bewertung der Sicht auf den
Geschwindigkeitsmesser und die vorgeschriebenen
Kontrolleuchten durchzuführen.
Die geprüfte Kombination ist bei der Eintragung des
Sonderlenkrades in den Fahrzeugbrief aufzunehmen.

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K
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OPEL

ASTRA,F- CC, CARAVAN, CABRIO L 6605 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

CALIBRA, A, 4X4 L 6605 •1 •1 •1 •1 • • • •
CORSA A, A-CC L 6605 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9            

CORSA B, ab Bj. 93 L 6607 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

FRONTERA, SPORT K 7903 • • • •
KADETT C, alle Typen L 225 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9                            

KADETT D, alle Typen L 6605 •3 •3 •3 •3 •2

•9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

KADETT E, CC, alle Typen L 6605 •3 •3

ABE nr. E023, E023/1 + 2, D559, •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9
D559/1+2, D560, D560/1+2, E388, E388/1

KADETT E, CC, alle Typen L 6605 •6 •6 • • • • • • •
ABE Nr. E023/2, D559/2

OMEGA A, LIM. CARAVAN L 6605 •
SENATOR B, E478/1 L 6605 •
VECTRA, A, A-CC, A-X, 4x4, -2000 L 6605 •1 •1 •1 •1 • • • • •1

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

S = Bei Fahrzeugen mit starrer Lenksäule und höhenver-
stellbarem Fahrersitz ist zur Wiedererlangung der
Betriebserlaubnis des Fahrzeugs die Begutachtung
durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen
erforderlich. Vor Freigabe dieser Kombination (höhen-
verstellbarer Sitz / starre Lenksäule mit Sonderlenkrad)
ist eine zusätzliche Bewertung der Sicht auf den
Geschwindigkeitsmesser und die vorgeschriebenen
Kontrolleuchten durchzuführen.
Die geprüfte Kombination ist bei der Eintragung des
Sonderlenkrades in den Fahrzeugbrief aufzunehmen.

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•3 = Nur für Fahrzeuge mit einem zentralen
Rundinstrument oder LCD-Anzeigen.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.
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Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

PEUGEOT

106, 1C, 1A L 6822 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

S

205, alle Typen, bis Bj. 5/87 L 6807 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

205, alle Typen, ab Bj. 6/87 L 6813 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

20A, 20C, 20D

306, 7A, 7, 7D L 6822 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

405, 15B, 15E L 6808 •6 •6 •6 •6
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PORSCHE

911, S, SC, SC 3.0 ab Bj. 8/74 L 231 •2

911, 911 TURBO E298, E332 •9

911 CARRERA 2, CARRERA 4, F035, L 7004 •2

Typ 964 •9

944, S, S2, CABRIO, TURBO, -2 L 7004 •1 •2 •2 •2 •2

Typ 964 •9 •9 •9 •9 •9

A

PROTON

413, 415, 416 L 6107� •6 •6 •6 •6

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

A = Eine zusätzliche Kontrolleuchte für das Fernlicht ist im
Sichtfeld des Fahrers anzubringen. •1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

RENAULT

CLIO, B/C 57 K 7213 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

ESPACE, J 11/13, 4x4 L 7208 •9 •9 •9 •9

ESPACE, J 63 K 7212 •9 •9 •9 •9

R 19, R 19 CHAMADE, CABRIO K 7212 •1 •1 •1 •1 • • • • •1

B/C 53, L 53, D 53

R 19, X 53 K 7212 •1 •1 •1 •1 •1

•6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

R 21, NEVADA, 4x4, ab Bj. 9/89 K 7212 •2 •2 •2 •2

TWINGO, C 06, G 391 K 7213 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

ROVER

Rover 214-220, 414-420, XW, C 4905 •6 •6 •6 •6

alle Typen, CABRIO, COUPE’, KOMBI

6-er SERIE, Typ RH C 4917 •6 •6 •6



SUBARU

LEGACY SEDAN, STATION TYP BC, BJF K 7306 •6 •6 •6

SUZUKI

ALTO, TYP SUZUKI EF K 8913 •9 •9 •9

SWIFT, EA, bis Bj. 91 C 8907 • • • •
SWIFT, EA, ab Bj. 91 C 8911 • • • •
SWIFT, MA, G 838 C 8911 •9 •9 •9 •9

Sj 410i, Sj  413 K 8904 •9

SAMURAI, Sj, C 523/2, G 137 K 8904 •2

•9

VITARA, E 935, F 839 K 8904 • • • •
VITARA, E 935, F 839 K 8912 • • • •
VITARA, G 463, ab Bj. 93 K 8912 • • • •

31

SEAT

IBIZA, 021A, D 743/1 K 8503 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

IBIZA, 6K, G 406 L 8014 • • • • • • • • •
CORDOBA, 6K/C, G 613

TOLEDO L 8010 • • • •

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.
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Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K

TOYOTA

CARINA T 17 C 7715 •2 •2 •2 •
CARINA T 19, T 19 U C 7715 •6 •6 •6 •6

COROLLA, E 9 C 7715 •1 •1 • • • • •1
COROLLA TERCEL, 4X4, E 9F •2

COROLLA, E 10 L 7715 •
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TOYOTA

COROLLA E 10 C 7715 • • • •
HILUX, N 8 L 7715 •
MR 2, W 1 L 7714 •2 •2 •2 •2

•6 •6 •6 •6

STARLET, P 7 L 7714 •2 •2 •2

•9 •9 •9 •9

STARLET, P 8 C 7715 •2 •2 •2

•3 •3 •3 •3

•9 •9 •9 •9

4 RUNNER, N 13 C 7715 •6 •6 •6 •6

CELICA T18, T18F, T18C C 7721 •1

•6

MR 2, W 2 L 7721 •6

VOLKSWAGEN

CORRADO, 53i, bis Bj.89 L 8010 •1 •1 •1 •1 • • • •1

bis Fgst. Nr. 50-K-003000 •6 •6
S S

CORRADO, 53i, ab Bj. 89 L 8014 •1 •1 •1 •1 • • • •
ab Fgst. Nr. 50-K-003001 •6 •6 

S S

GOLF 1/ JETTA 1, 17, 17 CK L 8010 •9 •9 •9 •9 •2 •2 •2

•X1 •X1 •X1 •X1 •9 •9 •9 •9

GOLF 1, CABRIOLET, Typ 155 L 8010 •9 •9 •9 •9 •2 •2 •2

bis Bj. 89, •X1 •X1 •X1 •X1 •9 •9 •9 •9
bis Fgst. Nr. 15K-009650

GOLF 1, CABRIOLET, Typ 155 L 8014 •9 •9 •9 •9 •2 •2 •2

ab  Bj. 89, •X1 •X1 •X1 •X1 •9 •9 •9 •9
ab Fgst. Nr. 15K-009651

CADDY, PICK UP, 14D L 8010 •2 •2 •2

•9 •9 •9 •9

CADDY, PICK UP, 14D L 8014 •2 •2 •2

•9 •9 •9 •9

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

S = Bei Fahrzeugen mit starrer Lenksäule und höhenver-
stellbarem Fahrersitz ist zur Wiedererlangung der
Betriebserlaubnis des Fahrzeugs die Begutachtung
durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen
erforderlich. Vor Freigabe dieser Kombination (höhen-
verstellbarer Sitz / starre Lenksäule mit Sonderlenkrad)
ist eine zusätzliche Bewertung der Sicht auf den
Geschwindigkeitsmesser und die vorgeschriebenen
Kontrolleuchten durchzuführen.
Die geprüfte Kombination ist bei der Eintragung des
Sonderlenkrades in den Fahrzeugbrief aufzunehmen.

X1 =Bei Fahrzeugen ohne Servolenkung und anderer als
vom Fahrzeughersteller freigegebener Rad /

Reifenkombination ist insbesondere das Verhalten
beim Bremsen auf ungleichmäßigen Untergründen
rechts / links zu prüfen (z.B. rechts Asphalt / links
Straßenbahnschiene).

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•3 = Nur für Fahrzeuge mit einem zentralen
Rundinstrument oder LCD-Anzeigen.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K
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VOLKSWAGEN

GOLF/JETTA 2, 19E, G60, bis Bj. 89, L 8010 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •2
bis Fgst. Nr. 1GKW272000 •X1 •X1 •X1 •X1 •9
1GKB055692

GOLF/JETTA 2, 19E, G60, ab Bj. 89, L 8014 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •2
ab Fgst. Nr. 1GKW272001 •X1 •X1 •X1 •X1 •9
1GKB055693

GOLF 2, SYNCRO, RALLYE, COUNTRY L 8010 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9
bis Bj. 89, bis Fgst. Nr. 1GKW272000 •X1 •X1 •X1 •X1
1GKB055692

GOLF 2, SYNCRO, RALLYE, COUNTRY L 8014 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9
ab  Bj. 89, ab Fgst. Nr. 1GKW272001 •X1 •X1 •X1 •X1
1GKB055693

JETTA 2, SYNCRO, 19E-299, L 8010 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •2
bis Bj. 89, bis Fgst. Nr. 1GKW272000 •X1 •X1 •X1 •X1 •9
1GKB055692

JETTA 2, SYNCRO, 19E-299, L 8014 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •2
ab Bj. 89, ab Fgst. Nr. 1GKW272001 •X1 •X1 •X1 •X1 •9
1GKB055693

GOLF 3, VARIANT CABRIO, VENTO, L 8014 •X1 •X1 •X1 •X1 • • • •2 •X1
1 EX0, 1 HX 1, 1 HXO, 1 HXOF, HXOE
ohne winkelverstellbare Lenksäule

GOLF 3, VARIANT CABRIO, VENTO, L 8014 •X1 •X1 •X1 •X1 • • • • •X1
1 EX0, 1 HX 1, 1 HXO, 1 HXOF, HXOE
mit winkelverstellbarer Lenksäule

KÄFER, 11, 15, bis Bj. 12/73 L 248 •9 •9 •9 •9
CABRIO

KÄFER, 11, 15, ab Bj. 1/74 L 8010 •9 •9 •9 •9
CABRIO

KÄFER, 1303 Typ 13, L 8010 •2 •2 •2
1303 CABRIO, Typ 15 •9 •9 •9

PASSAT 32 B, 32 B-299, alle Typen L 8010 •9
SANTANA

PASSAT, 35i, 35i-299, bis Bj. 89 L 8010 •1 • •1 •1 • • • •2
bis Fgst. Nr. 31-K-089315
ohne winkelverstellbare Lenksäule

PASSAT, 35i, 35i-299, bis Bj. 89 L 8010 •1 • •1 •1 • • • •
nur Ausführungen mit
winkelverstellbarer Lenksäule

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

X1 =Bei Fahrzeugen ohne Servolenkung und anderer als
vom Fahrzeughersteller freigegebener Rad /
Reifenkombination ist insbesondere das Verhalten
beim Bremsen auf ungleichmäßigen Untergründen
rechts / links zu prüfen (z.B. rechts Asphalt / links
Straßenbahnschiene).

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

M
ar

ca
 e

 m
od

el
lo

M
ak

e 
an

d 
m

od
el

M
ar

qu
e 

et
 m

od
èl

e
Fa

hr
ze

ug
ty

p
M

ar
ca

 y
 m

od
el

o

M
oz

zo
 - 

H
ub

 - 
M

oy
eu

N
ab

e 
- P

iñ
a 

 

TE
AM

PO
W

ER
 �

TO
P

PO
W

ER

TE
AM

M
O

M
O

 C
O

RS
E 

- R
AC

IN
G

 L
IN

E�
SP

IT
FI

RE
 - 

TH
UN

DE
R�

- R
AC

E
RA

CE
 M

ET
AL

- C
O

M
M

AN
DO

M
IL

LE
NI

UM
 - 

JE
T

- S
IL

VE
RJ

ET

TO
RN

AD
O

�

TO
RN

AD
O

 C
O

LO
R�

M
O

M
O

 C
O

RS
E 

- C
O

M
PE

TI
TI

O
N

RA
CI

NG
 L

IN
E�

- S
PI

TF
IR

E�
CH

AM
PI

O
N 

- C
LU

B 
3 

-
M

AR
TI

NI
 R

AC
IN

G
 - 

TH
UN

DE
R

TR
EK

AP
AC

HE

O
LY

M
PI

C 
20

00

M
IL

LE
NI

UM
  E

VO
 3

20

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE

03-03 K



34

M
ar

ca
 e

 m
od

el
lo

M
ak

e 
an

d 
m

od
el

M
ar

qu
e 

et
 m

od
èl

e
Fa

hr
ze

ug
ty

p
M

ar
ca

 y
 m

od
el

o

M
oz

zo
 - 

H
ub

 - 
M

oy
eu

N
ab

e 
- P

iñ
a 

 

TE
AM

PO
W

ER
 �

TO
P

PO
W

ER

TE
AM

M
O

M
O

 C
O

RS
E 

- R
AC

IN
G

 L
IN

E�
SP

IT
FI

RE
 - 

TH
UN

DE
R�

- R
AC

E
RA

CE
 M

ET
AL

- C
O

M
M

AN
DO

M
IL

LE
NI

UM
 - 

JE
T

- S
IL

VE
RJ

ET

TO
RN

AD
O

�

TO
RN

AD
O

 C
O

LO
R�

M
O

M
O

 C
O

RS
E 

- C
O

M
PE

TI
TI

O
N

RA
CI

NG
 L

IN
E�

- S
PI

TF
IR

E�
CH

AM
PI

O
N 

- C
LU

B 
3 

-
M

AR
TI

NI
 R

AC
IN

G
 - 

TH
UN

DE
R

TR
EK

AP
AC

HE

O
LY

M
PI

C 
20

00

M
IL

LE
NI

UM
  E

VO
 3

20

VOLKSWAGEN

PASSAT, 35i, 35i-299, ab Bj. 89 L 8014 •1 • •1 •1 • • • •2
ab Fgst. Nr. 31-K-089316
ohne winkelverstellbare Lenksäule

PASSAT, 35i, 35i-299, ab Bj. 89 L 8014 •1 • •1 •1 • • • •
nur Ausführungen mit
winkelverstellbarer Lenksäule

POLO, Typ 86, bis Bj. 7/81 L 8007� •9 •9 •9
DERBY, Typ 86, bis Bj. 7/81

POLO, POLO COUPE, DERBY, Typ 86C L 8013 •2
ab Bj. 8/81-89, bis Fgst. Nr. 80J-220000 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

POLO, POLO COUPE, DERBY, Typ 86C L 8014 •2
ab Bj. 89-7/90, bis Fgst. Nr. 80K-000001 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

POLO, Typ 86C, STEILHECK, CLASSIC, L 8014 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9
COUPE ab Bj. 8/90

POLO, 6 N L 8014 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6 •6

•11

SCIROCCO, Typ 53B, ab Bj. 5/81-89, L 8010 •2
bis Fgst. Nr. 53K-002789 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

•X1 •X1 •X1

SCIROCCO, Typ 53B, ab Bj. 89, L 8014 •2
ab Fgst. Nr. 53K-002790 •9 •9 •9 •9 •9 •9 •9

•X1 •X1 •X1

TARO, 7 AXO L 7715 •

Nr. D 28 � D 30 � D 32 � L 32 � D 35 R 35 Q 34 MAL 36 S 32 �

Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge
ohne serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig
zugelassenen Rad-Reifen-Kombinationen
ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit
der ABE von der Abnahme durch einen amtlich
anerkannten Sachverständigen oder Prüfer
abhängig. Vor der Freigabe ist ein zusätzlicher
Fahrversuch erforderlich.

� = Auslaufmodelle

X1 =Bei Fahrzeugen ohne Servolenkung und anderer als
vom Fahrzeughersteller freigegebener Rad /
Reifenkombination ist insbesondere das Verhalten
beim Bremsen auf ungleichmäßigen Untergründen
rechts / links zu prüfen (z.B. rechts Asphalt / links
Straßenbahnschiene).

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

Mozzi omologati Tüv/ABE / Hubs with Tüv/ABE homologation / Moyeux avec homologation Tüv/ABE / Naben mit ABE / Piñas homologadas Tüv/ABE
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VOLVO

440, 460, 480 L 9016� •6 •6 •6 •6

740-760, Typ 704, 744-764, L 9018 • •6 •6 •
740-760 KOMBI, Typ 745-765,

mit winkelverstellbarer Lenksäule

940-960, Typ 944-964, L 9018 • •6 •6 •
940-960 KOMBI, Typ 945-965,

mit winkelverstellbarer Lenksäule
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Die obigen Anwendungen verstehen sich für Fahrzeuge ohne
serienmäßiges Airbaglenkrad

� = Diese Sonderlenkräder dürfen nur an Fahrzeugen
verwendet werden, die mit serienmäßig zugelassenen
Rad-Reifen-Kombinationen ausgerüstet sind.
Bei der Verwendung von anderen
Rad-Reifen-Kombinationen ist die Gültigkeit der ABE von
der Freigabe ist ein zusätzlicher Fahrversuch erforderlich.

A = Eine zusätzliche Kontrolleuchte für das Fernlicht ist im
Sichtfeld des Fahrers anzubringen.

B = Nicht für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellvorrichtung mit
dem Lenkrad verschraubt ist (3 Linsenschrauben mit
Kreuzschlitz, M4).

C = Nur für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellvorrichtung mit
dem Lenkrad verschraubt ist (3 Linsenschrauben mit
Kreuzschlitz, M4).

D = Nur für Fahrzeuge, deren Blinkerrückstellung durch einen
am Lenkrad angeordneten Stift ausgelöst wird.

E= Nicht für Fahrzeuge, bei denen sich der Stift der
Blinkerrückstelleinrichtung am Serienlenkrad befindet.

F = Für Fahrzeuge mit “procon”-System (seilzugbetätigtes
Verkürzen der Lenksäule, ausgelöst durch
Fahrzeugfrontalaufprall) muß die zentrale Hupentaste
durch einen Abdeckring aus Aluminium oder eine
Zentralabdeckung mit dem Lenkrad verbunden sein.

S = Bei Fahrzeugen mit starrer Lenksäule und
höhenverstellbarem Fahrersitz ist zur Wiedererlangung
der Betriebserlaubnis des Fahrzeugs die Begutachtung
durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen
erforderlich. Vor Freigabe dieser Kombination
(höhenverstellbarer Sitz / starre Lenksäule mit
Sonderlenkrad) ist eine zusätzliche Bewertung der Sicht
auf den Geschwindigkeitsmesser und die
vorgeschriebenen Kontrolleuchten durchzuführen.
Die geprüfte Kombination ist bei der Eintragung des
Sonderlenkrades in den Fahrzeugbrief aufzunehmen.

X1 = Bei Fahrzeugen ohne Servolenkung und anderer als vom
Fahrzeughersteller freigegebener Rad /
Reifenkombination ist insbesondere das Verhalten beim
Bremsen auf ungleichmäßigen Untergründen rechts / links
zu prüfen (z.B. rechts Asphalt / links
Straßenbahnschiene).

•1 = Nur für Fahrzeuge mit Servolenkung.

•2 = Nur in Verbindung mit Exzenterring.

•3 = Nur für Fahrzeuge mit einem zentralen Rundinstrument
oder LCD-Anzeigen.

•4 = Nur für Fahrzeuge mit 2 nebeneinander angeordneten
Rundinstrumenten.

•5 = Nur für Fahrzeuge mit 2 nebeneinander angeordneten
Rundinstrumenten und nur in Verbindung mit zwischen
Lenkrad und Nabe angeordnetem Exzenterring, der das
Lenkrad nach oben versetzt.

•6 = Nur für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•7 = Nicht für LCD-Anzeigen.

•8 = Nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage.

•9 = Nicht für Fahrzeuge mit winkelverstellbarer Lenksäule.

•10 = Nicht für Fahrzeuge mit Funktionstasten im Lenkrad,
ausgenommen Hupentaste.

•11 = Fahrzeuge ohne winkelverstellbare Lenksäule nur in
Verbindung mit zwischen Lenkrad und Nabe
angeordnetem Exzenterring, der das Lenkrad nach
oben versetzt.

� = Auslaufmodelle

ANMERKUNGEN
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ACCESSORI PER VOLANTI
E MOZZI

ACCESSORIES FOR STEERING
WHEELS AND HUBS

ACCESSOIRES POUR VOLANTS
ET MOYEUX

ZUBEHÖR FÜR LENKRÄDER
UND NABEN

ACCESORIOS PARA VOLANTES
Y PIÑAS

03-03 K
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Accessori per volanti e mozzi / Accessories for steering wheels and hubs / Accessoires pour volants et moyeux / Zubehör für Lenkräder und Naben / Accesorios para volantes y piñas

03-03

Mozzo per esposizione 12114111113
Display hub
Moyeu d’exposition
Austellungsnabe
Piña para exposición
Mozzo distanziale con viti (6) 12114111111
Spacer hub w/screw set (6)
Rallonge pour moyeu avec jeu de 6 vis
Distanzstück mit Schraubensatz (6)
Separador para piña con tornillos
Mozzo distanziale eccentrico con viti (6) 12114111112
Eccentric spacer hub w/screw set (6)
Rallonge excentrée pour moyeu avec jeu de 6 vis
Exenterring mit Schraubensatz (6)
Separador piña excéntrico con tornillos
Confezione viti per mozzo (6) 12941111111
Screw set for hub
Kit visserie (6)
Schraubensatz für Nabe (6)
Kit tornillos para piña
Confezione viti per mozzo distanziale 12941111112
Screw set for spacer hub
Kit visserie pour rallonge
Schraubensatz für Distanzstück
Kit tornillos para separador de piña
Chiave a brugola per viti mozzo (3.5 mm) 22135641111
Allen wrench for hub screw (3.5 mm)
Clef Allen pour vis moyeu (3.5 mm)
Imbusschlüßel für Nabenschrauben (3.5 mm)
Llave Allen para tornillos piña
Coprimozzo in gomma corto 22135391112
Hub rubber collar short
Soufflet caoutchouc cache moyeu court
Gummiabdeckung für Nabe kurz
Cubre-piña de goma corto
Coprimozzo in gomma medio 22135391111
Hub rubber collar medium
Soufflet caoutchouc cache moyeu moyen
Gummiabdeckung für Nabe mittel
Cubre-piña de goma medio
Coprimozzo in gomma lungo 22135391113
Hub rubber collar long
Soufflet caoutchouc cache moyeu long
Gummiabdeckung für Nabe lang
Cubre-piña de goma largo
Anello fissaggio pulsante 22135311111
Retainer ring for horn button
Support de bouton d’avertisseur sans contact
Haltering für Hupenknopf
Anillo fijación pulsador
Anello fissaggio pulsante con capocorda 22135311115
Retainer ring for horn button with terminal
Support de bouton d’avertisseur avec contact
Haltering mit Masseanschluß
Anillo fijación pulsador con contacto
Kit integratore pulsante 12941221121*
Additional horn button
Bouton d’avertisseur
Zusätzlicher Hupenknopf
Kit adicional pulsador
Filo massa 2 capocorda 12921221112
Middle wire with double terminal
Fil de masse double contact
Massekabel mit Doppelkontakt
Hilo masa 2 contactos

ACCESSORI E RICAMBI PER VOLANTI
STEERING WHEEL ACCESSORIES AND SPARE PARTS
ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE VOLANTS
LENKRADZUBEHÖR UND ERSATZTEILE
ACCESORIOS Y RECAMBIOS PARA VOLANTES

Champion 11814121125

Club 4 11806711111

Competition 11814121123

Fighter 11814221111

Millenium  320 21132296655

Millenium  350 21132296666

Momo Corse (anello - ring - bague - Ring - arillo) 11814121113

Racing Line 11814121113

Olympic 2000 11804041111

Race 11814211112

Race Metal (blu - blue - bleu - blau - azul) 11814211114

Race Metal (rosso - red - rouge - rot - rojo) 11814211115

Race Metal (oro - gold - or - golden - oro) 11814211116

Racing Line (arg. - silver - argent - silber - plata) 11814121115

Runner 11808981111

Jet  (carbonio - carbon fiber - carbone - Carbon - carbono) 11802911111

Silver jet
(carbonio argento - silver carbon fiber - carbone argent - silberes Carbon - carbono plateado) 11802912222
Millenium Evo 320 11802501111

Millenium Evo 350 11802511111

Tuner 11814211112

Tuner Metal (blu - blue - bleu - blau - azul) 11814211114

Tuner Metal (rosso - red - rouge - rot - rojo) 11814211115

Driver 01802941111

PAGNOTTE
PADS
CACHES CENTRAUX
PRALLTÖPFE
CENTRO VOLANTES
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PULSANTI 
HORN BUTTONS
BOUTONS D’AVERTISSEUR
HUPENKNÖPFE
PULSADORES

APACHE 

nero / black / noir / schwarz / negro 12211161152

blu / blue / bleu / blau / azul 12211161152

oro / gold / or / golden / oro 12211161152

rosso / red / rouge / rot / rojo 12211161153

CHAMPION 12311310102

CLUB 4 12311420102

COMMANDO

giallo / yellow / jaune / gelb / amarillo 12311550102

blu / blue / bleu / blau / azul 12311550103

rosso / red / rouge / rot / rojo 12311550104

grigio / grey / gris / grau / gris 12311550105

COMPETITION 12311310103

FIGHTER 12311420103

MILLENIUM 320 - 350 12311310039

MOMO CORSE 12311310103

MONTECARLO 12311310103

OLYMPIC 2000 12311310039

RACE 12311550107

PULSANTI 
HORN BUTTONS
BOUTONS D’AVERTISSEUR
HUPENKNÖPFE
PULSADORES

RACE METAL 12311550107

oro / gold / or / golden / oro 12311550108

blu / blue / bleu / blau / azul 12311550105

rosso / red / rouge / rot / rojo 12311550105

RUNNER 12311310039

TEAM 12311550108

TOP POWER 

nero / black / noir / schwarz / negro 12311550102

JET 12311550108

SILVERJET 12311550109

FASHION 12311550109

NET 12311550109

MILLENIUM EVO 12311310039

TREK 12311550109

TUNER

nero / black / noir / schwarz / negro 12311550108

blu / blue / bleu / blau / azul 12311550103

rosso / red / rouge / rot / rojo 12311550104

arg. / silver / argent / silber / plata 12311550109

DRIVER 12311550105
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POMELLI

SHIFT KNOBS

POMMEAUX

SCHALTKNÄUFE

POMOS

03-03 K
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FIAT
PALIO
PUNTO
BRAVO
STILO

FORD 
KA
FOCUS DIESEL
PUMA
ESCORT
MONDEO

LANCIA
YPSILON
LYBRA
KAPPA
THESIS

OPEL
CORSA
TIGRA
ASTRA
CALIBRA
OMEGA

RENAULT
CLIO
TWINGO
MEGANE
AVENSIS
ESPACE  

VOLVO
440 - 460 - 480 �
740 - 760 - 780 �
940 - 960 �
S40 TD- V40 TD

ALFA ROMEO
147 �
156 �

166

SPIDER 3000V6 12V

DAEWOO
NEXIA

POMELLI CON DISPOSITIVO RETROMARCIA A SIRINGA
Shift knobs with reverse lift system
Pommeaux avec marche arrière type Renault 
Schaltknäufe mit Rückwärtsgangsicherung
Pomos con gatillo para la marcha atrás

Marca e modello
Make and model
Marque et modèle
Fahrzeugtyp
Marca y modelo

Marca e modello
Make and model
Marque et modèle
Fahrzeugtyp
Marca y modelo

Modello pomello Codice
Gear shift knob model Part Number
Modéle de pommeau Référence
Schaltknaufmodel Bestell-Nr.
Modelo de pomo Código

KING 'S' 15520155011
SHOT SILVER 15520166666
SHOT CARBON 15520165555
RACE CARBON 15516113331
RACE AIRLEATHER ALUMINUM 'S' 15516113311
F-16  'S' 15515175013
F-16 'S' CARBON 15515175012
SPHERE 15514401111
SPHERE ALUMINUM 15514411111
SPHERE WOOD 15514421111
SPHERE CHROME 15514431111

� Escluso F16 / Except F16 / Exclu F16 / Ausgenommen F16 / Excepto F16

� Esclusa versione Overdrive / Except Overdrive version / Exclu version Overdrive / Ausgenommen Ausführung Overdrive / Excepto versión Overdrive
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POMELLI PER ASTE SPECIALI VETTURE VW-AUDI-SEAT-SKODA
Specific gear shift knobs for special gear levers of VW-AUDI-SEAT-SKODA vehicles
Pommeaux de levier de vitesse spécifiques à certains lots de production VW-AUDI-SEAT-SKODA
Spezifische Schaltknäufe zum Einbau in diverse VW-AUDI-SEAT-SKODA-Fahrzeuge
Pomos específicos para palancas de cambio especiales de algunos modelos VW-AUDI-SEAT-SKODA

Nel caso di asta cambio di diametro massimo inferiore a 15.5
mm, possono essere montati anche tutti gli altri pomelli presenti
a catalogo MOMO.

If a gear lever shaft has a diameter of 15.5. mm or less all shift
knobs included in MOMO catalogue can be mounted.

Dans le cas de levier de vitesse avec un diamètre maximum
inférieur à 15.5 mm, tous les autres pommeaux du catalogue
MOMO peuvent être montés.

Wenn maximale Durchmesser des Schalthebels kleiner als 15.5
mm ist, können auch alle anderen, im MOMO Katalog vorgestell-
ten Schaltknäufe montiert werden.

En caso de que la palanca del cambio tenga un diámetro máxi-
mo inferior a 15.5 mm, todos los otros pomos incluidos en el
catálogo Momo pueden montarse.

NOTE - WARNING - NOTES - HINWEISE - NOTAS

Modello pomello Codice
Gear shift knob model Part Number
Modéle de pommeau Référence
Schaltknaufmodel Bestell-Nr.
Modelo de pomo Código

KING 15520181111
SPHERE 15514461111
SPHERE ALUMINUM 15514462222

AUDI
A3 - A4

SEAT
AROSA
CORDOBA
IBIZA
TOLEDO

VOLKSWAGEN
NEW BEETLE
BORA
GOF 4 
PASSAT
LUPO 
POLO 

SKODA
FABIA
OCTAVIA

Marca e modello
Make and model
Marque et modèle
Fahrzeugtyp
Marca y modelo

Marca e modello
Make and model
Marque et modèle
Fahrzeugtyp
Marca y modelo
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FRENI A MANO

HANDBRAKES

FREINS A MAIN

HANDBREMSHEBEL

FRENOS DE MANO

03-03 K
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ALFA ROMEO

145/146 A A2 25011500002 C2 15011500002
147 A A1 25011500001 C13 15011500013
156 A A1 25011500001 C2 15011500002

AUDI

A3 A A3 25011500003 C1 15011500001
A4 A A2 25011500002 C1 15011500001

BMW

E36 A A2 25011500002 C2 15011500002
E39 A A12 25011500012 C14 15011500014
E46 A A12 25011500012 C15 15011500015

HONDA

CIVIC A A11 25011500011 C8 15011500008

FORD 
KA ♦
FOCUS B A7 25011500007 C9 15501150009
PUMA B A10 25011500010 C10 15501150010

FIAT

CINQUECENTO A A6 25011500006 C1 15011500001
SEICENTO A A6 25011500006 C1 15011500001
UNO A A6 25011500006 C1 15011500001
PUNTO →98 A A8 25011500008 C3 15011500003
PUNTO 99 → A A5 25011500005 C2 15011500002
BRAVO/A A A1 25011500001 C7 15501150007
STILO ♦

CITROEN

SAXO A A6 25011500006 C1 15011500001

OPEL

CORSA 01 → A A8 25011500008 C3 15011500003
ASTRA → 97 B A2 25011500002 C9 15501150009
ASTRA 98 → B A9 25011500009 C18 15501150018
ASTRA COUPÉ 98 → B A8 25011500008 C18 15501150018
TIGRA B A2 25011500002 C4 15501150004

Marca e modello Anno Tipo Leva Adattatore Cuffia
Make and model Year Lever Adaptor Leather boot 
Marque et modèle Année Levier Adaptateur Soufflet en cuir
Fahrzeugtyp Baujahr Hebel Adapter Ledermanschette
Marca y modelo Año Tipo Palanca Adaptador Funda de cambio
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Marca e modello Anno Tipo Leva Adattatore Cuffia
Make and model Year Lever Adaptor Leather boot 
Marque et modèle Année Levier Adaptateur Soufflet en cuir
Fahrzeugtyp Baujahr Hebel Adapter Ledermanschette
Marca y modelo Año Tipo Palanca Adaptador Funda de cambio
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PEUGEOT

106 A A4 25011500004 C1 15501150001
205 A A4 25011500004 C1 15501150001
206 A A6 25011500006 C1 15501150001
306 A A4 25011500004 C1 15501150001
307 A A13 25011500013 C19 15501150019

RENAULT

CLIO → 02-98 A A8 25011500008 C5 15501150005
CLIO 03-98 → A A5 25011500005 C1 15501150001
MEGANE ♦
MEGANE COACH A A8 25011500008 C5 15501150005

SEAT 

AROSA A A3 25011500003 C1 15501150001
IBIZA → 01 A A3 25011500003 C1 15501150001
IBIZA 02 → A A3 25011500003 C1 15501150001
LEON A A3 25011500003 C1 15501150001
CORDOBA A A3 25011500003 C1 15501150001

TOYOTA

YARIS A A6 25011500006 C1 15501150001

VOLKSWAGEN

LUPO A A3 25011500003 C1 15501150001
POLO A A3 25011500003 C1 15501150001
GOLF III A A3 25011500003 C1 15501150001
GOLF IV A A3 25011500003 C1 15501150001
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Finitura Codice
Finishing Part Number
Finition Référence
Ausführung Bestell-Nr.
Acabado Código

Nero-rosso / Black-red / Noir-rouge / Schwarz-rot / Negro-rojo 15511501111
Nero-blu / Black-blue / Noir-bleu / Schwarz-blau / Negro-azul 15511501112
Nero-giallo / Black-yellow / Noir-jaune / Schwarz-gelb / Negro-amarillo 15511501113
Carbon / Carbon / Carbone / Carbon / Carbono 15511501114
Alluminio / Aluminum / Aluminium / Aluminium / Aluminio 15511501115
Legno / Wood / Bois / Holz / Madera 15511501116 
Steel 15511501117
Airmetal 15511501118

Nero-rosso / Black-red / Noir-rouge / Schwarz-rot / Negro-rojo 15511501121
Nero-blu / Black-blue / Noir-bleu / Schwarz-blau / Negro-azul 15511501122
Nero-giallo / Black-yellow / Noir-jaune / Schwarz-gelb / Negro-amarillo 15511501123
Carbon / Carbon / Carbone / Carbon / Carbono 15511501124 
Alluminio / Aluminum / Aluminium / Aluminium / Aluminio 15511501125
Legno / Wood / Bois / Holz / Madera 15511501126 
Steel 15511501127
Airmetal 15511501128

Tipo leva  B / B Lever / Levier B / Hebel B / Tipo Palanca B

Tipo leva  A / A Lever / Levier A / Hebel A / Tipo Palanca A
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COPRISPECCHI

MIRROR COVERS

COQUES DE RETROVISEUR

SPIEGELABDECKUNGEN

CUBRE-RETROVISORES

03-03 K
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Coprispecchi / Mirror covers / Coques de rétroviseur / Spiegelabdeckungen / Cubre-retrovisores

Marca e modello Anno Versione Codice
Make and model Year Version Part Number
Marque et modèle Année Version Référence
Fahrzeugtyp Baujahr Version Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Versión Código

Marca e modello Anno Versione Codice
Make and model Year Version Part Number
Marque et modèle Année Version Référence
Fahrzeugtyp Baujahr Version Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Versión Código
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ALFA ROMEO

147 S4 A6855022028
156 S8 A6855022029

CITROEN

SAXÒ S6 A6855022031

FIAT

PUNTO 99→ S3 A6855022027

HONDA

CIVIC - USA 97→ A6855022033

PEUGEOT

206 S2 A6855022025
306 04-97→ S5 A6855022024

RENAULT

CLIO 03-98 → S7 A6855022030

VOLKSWAGEN

BORA S1 A6855022026
GOLF IV S1 A6855022026
GOLF IV - USA A6855022032
PASSAT 97 → S1 A6855022026

SEAT

CORDOBA 00 → S1 A6855022026
IBIZA 00 → S1 A6855022026

Alcuni modelli di vetture possono montare specchietti diversi al variare
del lotto di produzione. All'atto dell'acquisto si consiglia di verificare che
la versione degli specchietti auto corrisponda agli steelwings forniti. 

On some vehicle models the original mirrors may be different according
to the production batch. 
When purchasing please check that the MOMO Steelwings listed corre-
spond to your car model 

Certains constructeurs automobile installent différents rétroviseurs en
fonction du lot de production.
Au moment de l'achat, il est conseillé de vérifier que le modèle de cou-
vre rétroviseur MOMO choisi corresponde bien à votre véhicule.

Bei einigen Fahrzeugtypen können, je nach Produktionsdatum,
unterschiedliche Spiegelabdeckungen montiert sein. 
Vor dem Einkauf sollte daher die Passgenauigkeit der MOMO
Steelwings an den Serienspiegelabdeckungen überprüft werden. 

Algunos modelos de coches pueden montar cubre-retrovisores
diferentes según el lote de producción. En el momento de la compra,
verificar que los MOMO Steelwings se adapten a los retrovisores
del coche.

NOTE - WARNING - NOTES - HINWEISE - NOTAS
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TAPPETI PER AUTO

FLOOR MATS

TAPIS POUR AUTO

FUßMATTEN

ALFOMBRAS PARA COCHE

03-03 K
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Marca e modello Modello T Modello T100 Modello T 200
Make and model T Model T100 Model T200 Model
Marque et modèle Modèle T Modèle T100 Modèle T200
Fahrzeugtyp Typ T Typ T100 Typ T200
Marca y modelo Modelo T Modelo T100 Modelo T200

ALFA ROMEO

33-145-146 B B 
147 B B MO1
75 - 155 B B
156 B B MO1
164 - 166 B B 
SPIDER - GTV B B 

Marca e modello Modello T Modello T100 Modello T 200
Make and model T Model T100 Model T200 Model
Marque et modèle Modèle T Modèle T100 Modèle T200
Fahrzeugtyp Typ T Typ T100 Typ T200
Marca y modelo Modelo T Modelo T100 Modelo T200

DAIHATSU

MOVE B A
SIRION
CUORE B B
FEROZA B B
ROCKY B B
TERIOS B B

AUDI

80, 90 B
100 C
A2 A
A3 B A MO2
A4 B B MO1
A6 C B
A8 C B
TT A MO2

AUSTIN

MINI E - METRO A

FIAT

500 - 126 B
PANDA B A
CINQUECENTO - SEICENTO A B
DUNA B
PALIO B A
UNO B A
PUNTO B B MO3
TIPO - TEMPRA - REGATA B B
BRAVO/BRAVA B B MO1
STILO B MO3
MAREA B B
CROMA B B
MULTIPLA C
CUOPÉ B
BARCHETTA A B

BMW

SERIES 3 C C
SERIES 5 - 7 - 8 C
MINI - MINI COOPER MO7

FORD

KA B A
FIESTA B A
FOCUS B B MO4
PUMA A A
ESCORD B B
MONDEO B B
COUGAR B B
ORION B B
SIERRA B B
SCORPIO C

Tappeti / Floor mats / Tapis  / Fußmatten / Alfombras

03-03 K

CHRYSLER

NEON B
STRATOS C

CITROEN

AX B A
ZX B A
SAXO B A
XSARA B B
XANTIA C B
C5 B
XM C B
BX C
BERLINGO B B
PICASSO B

DAEWOO

MATIZ A A
LANOS B B
NUBIRA B A
LEGANZA C B
NEXIA B A
ESPERO B
TACUMA B

HONDA

LOGO B B
CIVIC B A
HR-V B
CONCERTO B
ACCORD B
PRELUDE B
INDREGRA B
LEGEND B
CR-V - CR-X B B



PORSCHE

911 - 924 - 944 C C
BOXTER C C
996 C C
CARRERA C C
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Marca e modello Modello T Modello T100 Modello T 200
Make and model T Model T100 Model T200 Model
Marque et modèle Modèle T Modèle T100 Modèle T200
Fahrzeugtyp Typ T Typ T100 Typ T200
Marca y modelo Modelo T Modelo T100 Modelo T200

HYUNDAI

MATRIX B
ATOS B B
PONY B B
LANTRA B B
SCOUPÉ B B
SONICA B B
ACCENT B B
COUPÉ B B
TERRACAN B
TRAJET A

Marca e modello Modello T Modello T100 Modello T 200
Make and model T Model T100 Model T200 Model
Marque et modèle Modèle T Modèle T100 Modèle T200
Fahrzeugtyp Typ T Typ T100 Typ T200
Marca y modelo Modelo T Modelo T100 Modelo T200

MAZDA

300 SERIES B B
121 B B
DEMIO B
MX5 - MX3 B
PREMACY B
600 SERIES B A
616 - 929 - 818 C
XEDOS 6 - XEDOS 9 C

JEEP

WRANGLER A
CHEEROKEE B

KIA

PRIDE B
RIO
JOICE B
KARENZ B
CLARUS B
SPORTAGE B
SEPHIA C B

MERCEDES

SMART B
A CLASS B C
All models except A CLASS C C

LADA

SAMARA A
NIVA A

MITSUBISHI

COLT - CARISMA B B
LANCER B
ECLIPSE B A
GALANT - SIGMA C
SPACE STAR B
PAJERO (except Sport) B
PAJERO SPORT A

Tappeti / Floor mats / Tapis  / Fußmatten / Alfombras

03-03 K

NISSAN

MICRA B B
ALMERA B B
PRIMERA B A
MAXIMA C B
200 SX C B
TINO A
TERRANO II A
PATROL GR B

OPEL

AGILA A
CORSA B A MO3
TIGRA B A
ASTRA B A
ASTRA G B
OMEGA C C
KADETT B A
CALIBRA B A
ZAFFIRA B A
FRONTERA B B

PEUGEOT

106 - 205 B B
206 B B MO9
306 B B
307 A MO6
405 - 605 B
406 B
RANCH B B
806 B

LAND ROVER

FREELANDER B
DISCOVERY B
DEFENDER B
RANGE ROVER B

LANCIA

Y10 B A
Y B B
DELTA B B
PRISMA B B
DEDRA B B
LYBRA B B
THEMA - K B B
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Tappeti / Floor mats / Tapis  / Fußmatten / Alfombras
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Marca e modello Modello T Modello T100 Modello T 200
Make and model T Model T100 Model T200 Model
Marque et modèle Modèle T Modèle T100 Modèle T200
Fahrzeugtyp Typ T Typ T100 Typ T200
Marca y modelo Modelo T Modelo T100 Modelo T200

RENAULT

TWINGO A A
R4 B
CLIO  B B MO1
MEGANE B B
LAGUNA B B
KANGOO B B
SCENIC B A
SUPER 5 B
SAFRANE C
R19
R9 - R21 A

Marca e modello Modello T Modello T100 Modello T 200
Make and model T Model T100 Model T200 Model
Marque et modèle Modèle T Modèle T100 Modèle T200
Fahrzeugtyp Typ T Typ T100 Typ T200
Marca y modelo Modelo T Modelo T100 Modelo T200

SUZUKI

SWIFT B A
BALENO B A
ALTO B A
VITARA B A
IGNIS B A
GRAN VITARA B A
JIMNI A
WAGON R C A

ROVER

100 series B A
200, 400 series B
600, 800 series B B
25 B MO3
45 A
75 B
MINI A

SAAB

900 B A
9.3 B A
9.5 B B
9.3 C B
9000 B B

SEAT

MARBELLA B A
AROSA B A
IBIZA B B MO5
CORDOBA B B
TOLEDO B A
LEON A MO2

SKODA

FELICIA B B
FAVORIT B
OCTAVIA B A
FABIA B

VOLKSWAGEN

LUPO B A
POLO B A
POLO 2002 B A MO2
GOLF B B
GOLF III B B MO8
GOLF IV B B MO2
BORA B A
PASSAT B A
CORRADO B
VENTO B
MAGGIOLINO A B
MAGGIOLONE A B
NEW BEETLE B A

VOLVO                 

200 SERIES B
440 - 460 - 480 B A
POLAR 740 - 760 B
850 - 940 - 960 B B
S40 - V40 - V70 - S80 B

TOYOTA

AVENSIS B B
YARIS B B MO3
PASEO B
COROLLA - CELICA C
CARINA C B
HI LUX B
MR2 A
RAV 4 A
LAND CRUISE B

SUBARU

JUSTY B A
FORESTER B B
LEGACY B
IMPREZA C B
4WD B
VIVIO B
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Tappeti / Floor mats / Tapis  / Fußmatten / Alfombras
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MODELLO T / T MODEL / MODELE T / TYP T / MODELO T

MODELLO T GUIDA DESTRA / T MODEL RIGHT HAND DRIVE / MODÈLE T CONDUITE À DROITE 
TYP T RECHTSSTEUERUNG / MODELO T CONDUCCIÓN A LA DERECHA

Finitura / Misura Modello Codice
Finishing / Size Model Part Number
Finition / Dimension Modèle Référence
Ausführung / Größe Typ Bestell-Nr.
Acabado / Medida Modelo Código

MODELLO T “A” / MODEL T “A” / MODELE T “A” / TYP T “A” / MODELO T “A”

Grigio-carbon / Grey-carbon / Gris-carbone / Grau-Carbon / Gris-carbono T1 A6833011111 

Grigio-alluminio / Grey-aluminum / Gris-aluminium / Grau-aluminium / Gris-aluminio T2 A6833021111 

Nero-carbon / Black-carbon / Noir-carbone / Schwarz-Carbon / Negro-carbono T3 A6833031111 

Nero-alluminio / Black-aluminum / Noir-aluminium / Schwarz-aluminium / Negro-aluminio T4 A6833041111 

MODELLO T “B” / MODEL T “B” / MODELE T “B” / TYP T “B” / MODELO T “B”

Grigio-carbon / Grey-carbon / Gris-carbone / Grau-Carbon / Gris-carbono T1 A6833011112 

Grigio-alluminio / Grey-aluminum / Gris-aluminium / Grau-aluminium / Gris-aluminio T2 A6833021112 

Nero-carbon / Black-carbon / Noir-carbone / Schwarz-Carbon / Negro-carbono T3 A6833031112 

Nero-alluminio / Black-aluminum / Noir-aluminium / Schwarz-aluminium / Negro-aluminio T4 A6833041112 

MODELLO T “C” / MODEL T “C” / MODELE T “C” / TYP T “C” / MODELO T “C”

Grigio-carbon / Grey-carbon / Gris-carbone / Grau-Carbon / Gris-carbono T1 A6833011113 

Grigio-alluminio / Grey-aluminum / Gris-aluminium / Grau-aluminium / Gris-aluminio T2 A6833021113 

Nero-carbon / Black-carbon / Noir-carbone / Schwarz-Carbon / Negro-carbono T3 A6833031113 

Nero-alluminio / Black-aluminum / Noir-aluminium / Schwarz-aluminium / Negro-aluminio T4 A6833041113 

MODELLO T “B DX” / MODEL T “B DX” / MODELE T “B DX” / TYP T “B DX” / MODELO T “B DX”

Grigio-carbon / Grey-carbon / Gris-carbone / Grau-Carbon / Gris-carbono T1 A6833011122 

Grigio-alluminio / Grey-aluminum / Gris-aluminium / Grau-aluminium / Gris-aluminio T2 A6833021122 

Nero-carbon / Black-carbon / Noir-carbone / Schwarz-Carbon / Negro-carbono T3 A6833031122 

Nero-alluminio / Black-aluminum / Noir-aluminium / Schwarz-aluminium / Negro-aluminio T4 A6833041122 

MODELLO T “C DX” / MODEL T “C DX” / MODELE T “C DX” / TYP T “C DX” / MODELO T “C DX”

Grigio-carbon / Grey-carbon / Gris-carbone / Grau-Carbon / Gris-carbono T1 A6833011123 

Grigio-alluminio / Grey-aluminum / Gris-aluminium / Grau-aluminium / Gris-aluminio T2 A6833021123 

Nero-carbon / Black-carbon / Noir-carbone / Schwarz-Carbon / Negro-carbono T3 A6833031123 

Nero-alluminio / Black-aluminum / Noir-aluminium / Schwarz-aluminium / Negro-aluminio T4 A6833041123 

MODELLO T “A DX” / MODEL T “A DX” / MODELE T “A DX” / TYP T “A DX” / MODELO T “A DX”

Grigio-carbon / Grey-carbon / Gris-carbone / Grau-Carbon / Gris-carbono T1 A6833011121 

Grigio-alluminio / Grey-aluminum / Gris-aluminium / Grau-aluminium / Gris-aluminio T2 A6833021121 

Nero-carbon / Black-carbon / Noir-carbone / Schwarz-Carbon / Negro-carbono T3 A6833031121 

Nero-alluminio / Black-aluminum / Noir-aluminium / Schwarz-aluminium / Negro-aluminio T4 A6833041121 
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Tappeti / Floor mats / Tapis  / Fußmatten / Alfombras
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MODELLO T100 / T100 MODEL / MODELE T100 / TYP T100 / MODELO T100

Finitura / Misura Modello Codice
Finishing / Size Model Part Number
Finition / Dimension Modèle Référence
Ausführung / Größe Typ Bestell-Nr.
Acabado / Medida Modelo Código

MODELLO T200 / T200 MODEL / MODELE T200 / TYP T200 / MODELO T200

MODELLO T100 “A” / MODEL T100 “A” / MODELE T100 “A” / TYP T100 “A” / MODELO T100 “A”

MOMO Giallo / MOMO Yellow / MOMO Jaune / MOMO Gelb / MOMO Amarillo T100 A6833221111 

MOMO Grigio / MOMO Grey / MOMO Gris / MOMO Grau / MOMO Gris T100 A6833221121  

MODELLO T100 “B” / MODEL T100 “B” / MODELE T100 “B” / TYP T100 “B” / MODELO T100 “B”

MOMO Giallo / MOMO Yellow / MOMO Jaune / MOMO Gelb / MOMO Amarillo T100 A6833221112 

MOMO Grigio / MOMO Grey / MOMO Gris / MOMO Grau / MOMO Gris T100 A6833221122  

MODELLO T100 “C” / MODEL T100 “C” / MODELE T100 “C” / TYP T100 “C” / MODELO T100 “C”

MOMO Giallo / MOMO Yellow / MOMO Jaune / MOMO Gelb / MOMO Amarillo T100 A6833221113 

MOMO Grigio / MOMO Grey / MOMO Gris / MOMO Grau / MOMO Gris T100 A6833221123  

MODELLO T200 / MODEL T200 / MODELE T200 / TYP T200 / MODELO T200

MO1 T200 A6833201111 

MO2 T200 A6833201112

MO3 T200 A6833201113

MO4 T200 A6833201114

MO5 T200 A6833201115

MO6 T200 A6833201116

MO7 T200 A6833201117

MO8 T200 A6833201118

MO9 T200 A6833201119
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BASI SEDILI

SEAT SUB-FRAMES

EMBASES DE SIEGES

SITZKONSOLEN

BASES ASIENTOS

03-03 K





03-03 K
Basi sedili / Seat sub-frames / Embases de sièges / Sitzkonsolen / Bases asientos

Marca e modello Anno Codice 
Make and model Year Part Number
Marque et modèle Année Référence
Fahrzeugtyp Baujahr Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código

Marca e modello Anno Codice 
Make and model Year Part Number
Marque et modèle Année Référence
Fahrzeugtyp Baujahr Bestell-Nr.
Marca y modelo Año Código
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ALFA ROMEO

146 A3744031111
156 A3744031211

PEUGEOT 

106 A3746811011
205 A3746811111
206 A3746811211
306 A3746811011
309 A3746811111

BMW

E36 M3 A3749081111

CITROEN

SAXO A3746811011

RENAULT 

CLIO A3747212111
CLIO (dx/right/droite/rechts/derecho) 98 A3747213111
CLIO (sx/left/gauche/links/izquierdo) 98 A3747213112
MEGANE (dx/right/droite/rechts/derecho) A3747214111
MEGANE (sx/left/gauche/links/izquierdo) A3747214112

SEAT

IBIZA (dx/right/droite/rechts/derecho) 00 → A3748024112
IBIZA (sx/left/gauche/links/izquierdo) 00 → A3748024111

TOYOTA

YARIS A3749061111

VOLKSWAGEN

GOLF I / II A3748013011
GOLF III / IV A3748014111

FORD

FOCUS A3745001111
FIESTA A3745001211
PUMA A3745001211

FIAT 

CINQUECENTO A3744004411
SEICENTO A3744004411
PANDA A3744004211 *
PUNTO → 99 A3744004011
PUNTO 99 → A3744005111
TIPO A3744004111 *
STILO A3744005211

OPEL

ASTRA / KADETT → 01 A3746610111
CORSA 03-93 → 01 A3746610011
CORSA 01 → A3746611311
TIGRA A3746611211
ASTRA 01 → A3746611411

MITSUBISHI

CARISMA/LANCER EVO V/VI A3749044111
(dx/right/droite/rechts/derecho)

CARISMA/LANCER EVO V/VI A3749044112
(sx/left/gauche/links/izquierdo)

CARISMA/LANCER EVO VII A3749044113
(dx/right/droite/rechts/derecho)

CARISMA/LANCER EVO VII A3749044114
(sx/left/gauche/links/izquierdo)

HONDA

CIVIC (sx/left/gauche/links/izquierdo) A3744601011

NISSAN

MICRA A3743509011

BASI SEDILI UNIVERSALI / UNIVERSAL SEAT SUB-FRAMES / EMBASES DE SIEGES UNIVERSELLES / UNIVERSELLE SITZKONSOLEN / BASES ASIENTOS UNIVERSALES

Universale/ Universal / Universelle / Universell / Universal A3740021011

Universale allargato / Enlarged universal / Universelle large / Universell verbreitert / Universal alargado A3740021511

Universale R5 / Universal R5 / Universelle R5 / Universell R5 / Universal R5 A3740020011

Dispositivo di ribaltamento / Fine reclining adjustment / Système d’inclinaison / Kipphebeln / Palancas reclinables A3740020511

Staffe laterali alluminio / Aluminum side mountings / Fixations latérales en aluminium / Sitzbefestigungen aus Aluminium / Sujeciones laterales de aluminio A3700110700

Staffe laterali acciaio / Steel side mountings / Fixations latérales en acier / Sitzbefestigungen aus Stahl / Sujeciones laterales de acero A3700112500

Guide scorrevoli universali / Adjustable universal slides / Glissières universelles / Universelle Laufschienen / Guías deslizantes universales A3700112000

Guide per basi 406 mm / Slides for sub-frames 406 mm / Glissières pour embases 406 mm / Laufschienen für Sitzkonsolen 406 mm / Guìas para bases 406 mm A3731016111

Adattatori per basi 406 mm / Adapters for sub-frames 406 mm / Adaptateurs pour embases 406 mm / Anpassende Mittel für Sitzkonsolen 406 mm / Adaptadores para bases 406 mm A3731016222
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TERMINALI DI SCARICO

EXHAUST TIPS

EMBOUTS D’ECHAPPEMENT

AUSPUFF-ENDROHRE

TERMINALES DE ESCAPE

03-03 K
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Terminali di scarico / Exhaust tips / Embouts d’échappement / Auspuff-Endrohre / Terminales de escape

Tipo Lunghezza Diametro imbocco Diametro esterno Codice
Type Lenght Opening diameter Outer diameter Part Number
Type Longueur Diamètre d’entrée Diamètre extérieur Référence
Typ Lange Öffnungsdurchmesser Außendurchmesser Bestell-Nr.
Tipo Largo Diámetro embocadura Diámetro exterior Código

Accessori BOOSTER / BOOSTER Accessories / Accessoires BOOSTER / BOOSTER Zubehör / Accesorios BOOSTER

Targhetta terminale / Exhaust tip tag / Plaquette pour embout d’échappement / Typenschild für Auspuff-Endrohr / Chapita terminal A4821991111

Linea BOOSTER
Doppio ovale inclinato / Double inclined oval / Double oval bizoté
Doppelt schräg oval / Doble oval inclinado 120 38-45 174x76 A4821111111
Doppio ovale inclinato / Double inclined oval / Double oval bizoté
Doppelt schräg oval / Doble oval inclinado 120 48-55 174x76 A4821111122
Doppio ovale inclinato / Double inclined oval / Double oval bizoté
Doppelt schräg oval / Doble oval inclinado 120 57-65 174x76 A4821111133
Doppio rettangolare / Double rectangular / Double rectangulaire
Doppelt rechteckig / Doble rectangular 120 38-45 167X65 A4821121111
Doppio rettangolare / Double rectangular / Double rectangulaire
Doppelt rechteckig / Doble rectangular 120 48-55 167X65 A4821121122
Doppio rettangolare / Double rectangular / Double rectangulaire
Doppelt rechteckig / Doble rectangular 120 57-65 167X65 A4821121133
Doppio rotondo / Double round / Double rond
Doppelt rund / Doble redondo 130 38-45 168X80 A4821131111
Doppio rotondo / Double round / Double rond
Doppelt rund / Doble redondo 130 48-55 168X80 A4821131122
Doppio rotondo / Double round / Double rond
Doppelt rund / Doble redondo 130 57-65 168X80 A4821131133

Linea SPORT LINE

Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 120 48 - 55 100 A4814115210
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 130 38 - 45 90 A4820113845
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 130 48-55 90 A4820114855
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 130 57-65 90 A4820115765
Ovale / Oval  / Oval / Oval / Oval 130 48-55 148X75 A4818114855
Ovale / Oval  / Oval / Oval / Oval 180 38-45 148X75 A4819113845
Rotondo Carbon / Round Carbon / Rond Carbone
Rund Carbon / Redondo Carbono 120 48-55 100 A4815115210
Doppio rotondo / Double round / Double rond
Doppelt rund / Doble redondo 130 48-55 80 A4816110280
Doppio rotondo / Double round / Double rond
Doppelt rund / Doble redondo 130 57-65 80 A4816110380
Doppio rettangolare / Double rectangular / Double rectangulaire
Doppelt rechteckig / Doble rectangular 130 48-55 82X65 A4816330211
Doppio rettangolare / Double rectangular / Double rectangulaire
Doppelt rechteckig / Doble rectangular 130 57-65 82X65 A4816330311
Doppio DTM / Double DTM / Double DTM
Doppelt DTM / Doble DTM 200 48-55 70 A4816440211
Doppio DTM / Double DTM / Double DTM
Doppelt DTM / Doble DTM 200 57-65 70 A4816440311
Ovale Carbon / Oval Carbon / Oval Carbone
Oval Carbon / Oval Carbono 110 48-55 148X75 A4855114855
Ovale Carbon / Oval Carbon / Oval Carbone
Oval Carbon / Oval Carbono 110 57-65 148X75 A4855115765
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Terminali di scarico / Exhaust tips / Embouts d’échappement / Auspuff-Endrohre / Terminales de escape
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Tipo Lunghezza Diametro imbocco Diametro esterno Codice
Type Lenght Opening diameter Outer diameter Part Number
Type Longueur Diamètre d’entrée Diamètre extérieur Référence
Typ Lange Öffnungsdurchmesser Außendurchmesser Bestell-Nr.
Tipo Largo Diámetro embocadura Diámetro exterior Código

Linea SPEED LINE

Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 170 35 - 50 80 A4811110380
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 170 52 - 55 80 A4811110480
Ovale inclinato / Inclined oval / Oval bizoté
Schräg oval / Oval inclinado 170 35 - 50 89X70 A4811220311
Ovale inclinato / Inclined oval / Oval bizoté
Schräg oval / Oval inclinado 170 52 - 55 89X70
Ovale / Oval  / Oval / Oval / Oval 170 35 - 50 89X70 A4813220311
Rettangolare / Rectangular / Rectangulaire
Rechteckig / Rectangular 170 35 - 50 82X65 A4811330311
Rettangolare / Rectangular / Rectangulaire
Rechteckig / Rectangular 170 52 - 55 82X65 A4811330411
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 180 57 - 65 100 A4814115310 *
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 250 48 - 55 100 A4814110210 *
Rotondo / Round / Rond / Rund / Redondo 250 38 - 45 100 A4814115110 *

O = Ovale / Oval / Oval / Oval / Oval
R = Rettangolare / Rectangular / Rectangulaire / Rechteckig / Rectangular
DR = Doppio rettangolare / Double rectangular / Double rectangulaire / Doppelt rechteckig / Doble rectangular

Marca e modello Tipo Diametro esterno Codice
Make and model Type Outer diameter Part Number
Marque et modèle Type Diamètre extérieur Référence
Fahrzeugtyp Typ Außendurchmesser Bestell-Nr.
Marca y modelo Tipo Diámetro exterior Código

FIAT

PUNTO 55 → 99 O 89 X70 A4833340101 *
PUNTO 60 - 75 → 99 O 89 X70 A4833340102 *
PUNTO GT TURBO → 99 R 80 A4833340103 *
PUNTO 99  → O 89 X70 A4833340107 *
BRAVO 1,2 / 1,4 O 89 X70 A4833340104 *
BRAVO 1,6 / 1,8 O 89 X70 A4833340105 *
BRAVO 2,0 O 89 X70 A4833340106 *

PEUGEOT

106 O 89 X70 A4833368111 *
206 O 89 X70 A4833368112 *
306 04-97 → O 89 X70 A4833368113 *

RENAULT

CLIO → 02-98 O 89 X70 A4833372011 *
CLIO 03-98 → O 89 X70 A4833372012 *

VOLKSWAGEN

GOLF IV DR 89 X70 A4833380302 *

TERMINALI DI SCARICO SPECIFICI / SPECIFIC EXHAUST TIPS / EMBOUTS D’ECHAPPEMENT SPECIFIQUES
SPEZIFISCHE AUSPUFF-ENDROHRE / TERMINALES DE ESCAPE ESPECÍFICOS
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Terminali di scarico / Exhaust tips / Embouts d’échappement / Auspuff-Endrohre / Terminales de escape
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Controllare il diametro del tubo di scarico prima dell’acquisto.
ATTENZIONE: Questa operazione deve essere effettuata avendo la cer-
tezza che il motore sia spento da oltre un’ora perché esiste una reale
possibilità di ustioni alle mani.

Check the diameter of the waste pipe before purchasing.
ATTENTION: Before this check please be sure that the engine is swit-
ched off for more than an hour, since there is a possibility of burning the
hands.

Vérifier le diamètre de la sortie d'échappement avant l'achat.
ATTENTION: Afin d'éviter toutes brûlures graves, veuillez vous assurer
que le moteur est éteint depuis plus d'une heure.

Vor dem Einkauf den Durchmesser des Abflußrohrs überprüfen.
ACHTUNG: Vor dieser Überprüfung die Sicherheit haben, der Motor ist
abgestellt von mehr als eine Stunde, da gibt es die Möglichkeit, sich die
Hände zu brennen.

Controlar el diámetro del tubo de escape antes de la compra.
CUIDADO: Esta operación tiene que ser efectuada asegurándose que el
motor esté apagado desde más de una hora porque esiste una real posibili-
dad de quemarse las manos.

NOTE - WARNING - NOTES - HINWEISE - NOTAS
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BARRE DUOMI

STRUT BARS

BARRES ANTI
RAPPROCHEMENT

VERSTÄRKUNGSSTANGEN FÜR
STOßDÄMPFER

REFUERZOS DE SUSPENSIÓN

03-03 K
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ALFA ROMEO 

145-146 1.3/1.6/1.7 16v F A4000519900 *
145-146 TWIN SPARK F A4000526300 *
147 R A4010714011

155 1,8/2,0 F A4000520100 *
TWIN SPARK F A4000520100 *
(except Quadrifoglio)

156 F A4000528500

GTV - SPIDER R A4000529800 *

MITSUBISHI

CARISMA/LANCER EVO 5/6 R A4000527600

FORD

KA 96 → F A4000528300

FIESTA 1,2 16V 96 → 02 F A4000526500

FOCUS (except diesel) R A4000528400

FOCUS DIESEL R A4045528411

PUMA 1,4 16V / 1,7 16V F A4000526500

LANCIA

DELTA INTEGRALE 89 → 91 R A4000527700 *

OPEL

CORSA1,4/1,6 16V R A4000527000

CORSA GSI 1,6 16V 04-93→ F A4000521600

ASTRA 1,2/1,6 R A4000529600

ASTRA 1,8/2,0/1,7 TD R A4000529600

ASTRA GSI 16V F A4000521400

VECTRA 2,0 16V → 96 F A4000527200

TIGRA 1,4/1,6 16V R A4000527000

CALIBRA 2,0 16V F A4000527200

PEUGEOT 

106 96 → 98 R A4000526000

106 1,3 RALLIE → 96 F A4000511900

XSI/XS/1.1 XT → 96 F A4000511900

106 1,6 RALLIE 16V 98 → F A4068510611

205 1.3 RALLIE 90 → F A4000512000 *
205 GTI 1,6/1,9 1 F A4000512100

206 1,1/1,4/1,6/1,9 D R A4000529700

306 XT R A4000524100

306 XS/S16/RALLIE R A400051360B

306 XS/S16/RALLIE 98 → F A4068530611

RENAULT 

CLIO 1,2/1,4 F A4000512500

CLIO 1,8 16V / 2,0 16V F A4000512500

CLIO 1,2/1,4/TD 98 → R A4000529500

CLIO RS ANTERIORE R A4072536711

CLIO RS POSTERIORE R A4072536611

MEGANE R A4000527800

R5 GT TURBO F A4000512600

SEAT

AROSA F A4000529900

CORDOBA 1,4/1,6/2,0 94 → 01 R A4000529300

CORDOBA 02 → R A4000530000

IBIZA 1,0/1,4/1,6/2,0 09-99 → R A4000529300

IBIZA 1,0/1,4/1,6/2,0 99 → 02 F A4080539411

IBIZA 02 → R A4000530000

LEON 00 → R A4000529200

TOLEDO 00 → R A4000529200

AUDI

A3 R A4002230211

BMW

E36 320i/325i/M3 S A4000514400

E36 316/318 BERLINA - COMPACT S A4000525000

E36 316/318 COUPÈ R A4000525500

CITROEN

SAXO 1,6 VTS 96 → F A4068510611

SAXO 1,0

1,1/1,4/1,6 16V → 98 R A4000526000

SAXO 99 → F A4068510611

XSARA F A4000528800

FIAT 

CINQUECENTO 96 → F A4000520300

SEICENTO F A4000520300

UNO TURBO 1,3/1,4 → 88 F A4000520900

PUNTO 55/60/75/90/TD F A4000523500

PUNTO GT 97 → F A4000522000

PUNTO HGT 09-99 → F A4000522100

BRAVO-BRAVA 1,6/1,8 F A4000523600

BRAVO HGT R A4000523700

STILO ♦ ♦
BARCHETTA F A4000523400

COUPÈ R A4000520300

Marca e modello Tipo barra Codice 
Make and model Strut bar Part Number
Marque et modèle Barre anti-rapprochement Référence
Fahrzeugtyp Verstärkungsstange Bestell-Nr.
Marca y modelo Tipo Refuerzo de suspensiòn Código 

Marca e modello Tipo barra Codice 
Make and model Strut bar Part Number
Marque et modèle Barre anti-rapprochement Référence
Fahrzeugtyp Verstärkungsstange Bestell-Nr.
Marca y modelo Tipo Refuerzo de suspensiòn Código 

Barre duomi / Strut bars / Barres anti rapprochement / Verstärkungsstangen für Stoßdämpfer / Refuerzos de suspensión
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SUBARU

IMPRESA 2,0 TURBO 16V 4WD R A4000527300

TOYOTA

COROLLA 1,6 16V 98 → R A4000527400

VOLKSWAGEN

LUPO F A4000529900

POLO 97 → F A4000529900

GOLF II F A4000528000

GOLF III S A4000514300

GOLF IV 1,4/1,6/1,8/1,8 T/Tdi R A4000529100

F = Fissa / Fixed / Fixe / Fest / Fijo 
R = Regolabile / Adjustable / Réglable / Einstellbar / Ajustable
S = Snodata / Jointed / Articulée / Beweglich / Articulado


